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Cuanch'al nasseve 
nestri Signòr.. 


——______A Antoni 


nanch'al nasseve nestri Sionde, 
luseve ume stele di srant 
“ sfliandòr, Luseve la lune come 


un bicl di cuanche Mane e paruri” 
Anejemb une volte mi prepari al grani 
apuntament dal Nodél chantuzant chel 
cani naif che mi met in sinionie cu la mè 
mbanzie anomali lontane e cu la storie se- 
colir dal nestri popul Ln cjam che lu hi 
cpantit di fruî è che lu àn cjantit midrs di 
fruts prime di me, Un cjani la che la fam- 
tasie e la puisie a regnin scvramis. Parann 
si puedial pensi al Nadil cence un iregul 
di puisie, la puisie dai puars, la timide fam: 
tasse di chei ch'a An riguart ancje a fa 
siume e progjets? O sinin plene esplosioni 
lecnologiiche 0 tecmocratiche, là che si 
coni dat il imp refil, Bi che cuntun chie 
si pe fa il sir dal mont cence movisi de 
cjadree.la che il virtual al a cjapade la vol- 
te dal rel, là che dut al è calcolat, pro» 
grambéit, proviodùt. Un mont la che la fan 

tazie e la puisie a semein bandidis @ 
bande Epùr, magari par une volte sole 
ad an.jomi lassi strissinà de fantasie e mi 
bandoni a lis alis de puisie. La puisk di 
Nadal, de lis inte gnot, dal Invisibil che si 
Gis vistbil, dal Creadér che si fida rca ture, 
dal Cmpotent che si f&s debul E lui 
ancpemii une valle al ver a cjase sù, Une 
cjase noche ill vélu ma che e è tante dibi. 
suene e nostalegie di lui, 

Mi prepari al Nadàl te mamere plui 
tradiziona] Cu la zoc e liscuatri gpandelis 
dal Avent e cul prescpio, Lis cuatri cam: 
delia che une dopo l'altre a fasin simpri 
plui lis par ordin che si svissinisi a la fie- 
ste de li, par me a an un mon e ume virtilit: 
fede, sperance, caritàt e, dani but mo fenst, 
veretil. La 20e cu la sò forme circotàr, mi 
ricuarde la circolarità dal timp e l'eter- 
nitéit. In plui, jessint fate di ramis di peg, e 
duneje no à nissune pore dal imvier, mi ri 
cuarde che la sperance cristiane è va plui 
in là de muart, parcè che e à une dimen 
sione une valence trassendentàl. 

bla siguramentri il scendl plui biel è 
vir dal Nadilal reste il prescpio,in barbe 
a chuttis lis barbis fimiis di “ Bobho Natale” 
A mi mina plàs il presepio tradimioni) sclet, 
essenzial Soredut fer. No sopuarti chei 
presepios cum lis psichedelichis o cun 
motorins e finche a lraslormin la nativitàt 
intune giostre o intun “moto perpetine". Il 
presepio al à fimi concentrà e medità, no 
distraimi. Il gno voti e il gno cir a dm di 
jessi conmcentrits sul cir dal misteri: il 
Frut,l'Emanuel,il Diu-cun-né, il Diu-co- 
me-mà O di cjapade l'usance di délu 
dongje un tocut a la volte, un personagio 
in di, compagnani la preparazion dal pre- 
sepio cu la preparazion spiritudl e li- 
turgjiche dal “Missus", perle de nesire 
tradizion religiose che no si cpatile in al. 
trùk. 

O tachi cul l'agnul, dal moment che la 
storie e je scomengade cu la trasferte dal 
agnul Gabriel in Galilee, e plui precisa. 
mentri a Nazaret, e plui precisamentri Ii 
di une fantate di non Marie, imprometu- 
de a um om di noti Josef L'agnul alt&il 
puestin di Di pi no e i nesin puestin 
par Diu. Nus puarte lis huinis gnovis e sor 
redut nussigure che Diu nuscognos e mus 
ùl ben. Ogni visite dal agnul e je un regi 
di Di. E Diu al pò servisi di cualuncue 
creature che mus judi a vivi e a speri, mi 
pari angje dome un cjanut o un ucelut 
L'impuartant no son lE alis. ma la fuarce 
ela ks che e jentre te nestre anime. 


Beline —- — 


Po a vegnin Josef e Marie, i genitàrs. 
Josef l'om just e sutorno, che al acete di fa 
ancje cuant che nol rive a capi, savint che 
inte site no dit al è razioni! e comprenzi- 
bil Par tant che Pomp al edi indenani te 
cognossince dal crelit, è restarà simpri 
une part scure, in penombre, Aceti il mi- 
steri alè unat di sapience. Baste chel mi- 
seri nol riguardi chés robis che o sin in 
grite in dirit di savé. come par esempli la 
politiche. 

Josef al ven fiùr intall vanzeli plui in si- 
tuazion di emergjence che di normalitàt. 
Al à il compit di compagni e di puarti a 
salvament la femine e il fi e po al sparis 
Aneje inte mestre tragtizion furlane la fi- 
pure dal pari e je in secont plan rispiet a 
chè de mari, Facilmentri par resons pea- 
dis ala îraggeche de emigrazion. Cuasi il 
pari al lavore, al puarte dongje i bég al 
puarte ator femine e fnats ma al è meter 
ne pesombre tes cuistions educatlvis è 
afietivis, cun grant damp dai fruts, che a 
vegnin si cence tamon e mamons, Marie 
€ fe la sovine riservade, biele par fr ma 
plui par dentn. Dilai l'agnol Îi compli- 
mente cun E clamantle “piene di gracie". 
Un compliment splendit, che al covenr 
tari. tantin di di sue, a la nestre gienera- 
zion piene di dui ma no di gracie, asses: 
sionade de salt e de bielece esteribr ma 
no di chè profonde da l'anime. La Mado- 
ne e i ume funzion principàl intal misteri 
de nativitàl, panci che è je deventade la 
scune dal Fi di Diu e la persone plui 
dongle par tantis resona. E sarà dongje di 
lui ance tal moment dramalie de eros e 
de muart.come ogni mari degne di chest 
TOT. 

Une pari impuartante intal presepio le 
Am i pastòre.i unics privileggits in ché gnot 
sante A jeriniumicoche a veglavin e amc]e 
i umies dispomibte a movisi al invît dal 
agniul, Parcè che a jerîn libars e puara Do- 
me un libar è par al pò morisi imtal finét 
de gnot, parcè che un sigiir di st e ch'al à 
dut, nol & nuie ce ari e la sò umiche preo- 
cupazion e pe di tigni di voli il so tesanir 
plui o mancul onest. 

Intal gjaminà dai pastàrs tal sci de 
gnoto vit Il cjaminà infinit dai popui in- 
Le puoi de storie, 

Par ciri il pan, la libertst, la dignitàt, la 
tere, la patrie, la verettt, l'amdr, la bia, La 
salvece, 

Une prucission infimide came che infi. 
nide e je la fame la sét di chestis robus es 
senziale par un vivi dignitàs Intai pas dai 
pastore o vid i pas dai furlans di dutis lis 
etis, passe doi milions di lr, che a àn ban- 
domade la mesine tiere grame par ciri un 
pan suxhal, stentàle malziplir 

Ini “gni presepio che si riggueti Tek 
mancjin mai i nemili: palinis, oggis, cas e 
soredut pioris. 

No pardi che un ome un cristian al è di 
fessi une piore, ma par di che dome se si i 
la mitece,la bontàt,la tolerance, o disarès 
l'ingjenuitàt di une piore si è dint di svis- 
sindsi al Pastor Cijesù. La prepotence, la 
supierbie, il svindic.la vuere no son la 
strade par rivà al Princip de pos Cheste 
presince dai nemiii inte nassite dial Signor 
mus fis capi che la salvece che lui al puar 
te e je une salvece globdl di dut il rest, 
che al torme a ripif ché armonie che al we- 
ve pierdude cul pecjit o col fal misterede 


È ST ee È 
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Sananie di “Sore, alezie di Sona Loturiny acnene! di Brano Fackin 
A doi i furtams dal monte nes (dr fameeis di cei augrs pio bici di Friuli nel Movdo. 


Vignît a viodi il nestri presepio 


‘ignit a viodi il mestri presepio 
Vine scuelis di Glemone: lis 

Mediis e il Liceo lenghtistic eu- 
ropean “5. Maria degli Angeli” di vie 
Dante 6 (tel. 0432-981502, fax. 
14-97 1667), 

Al è un presepio tant grant che 
mal. 

Lu dn fat ducj chei cha dn voliit pi- 
lurd une statue di zes: pastore, agnu- 
luts, piorutis, il Bambin Giesù e ogni 
figure de tradizion, Lis oparis a son in 
mostre te jentrade de scuele. 

Par fi donne un esempli si po dî che 
lis piorutis a son plui di 7000 e i per- 
sonagios plui di 1000, | autdrs a son 
tancì, di ogni etét e di ogni bande dal 
mont, A da lavordt fruts, ant e lemi- 
iis di buine volonitit: int famose e int 
che mo si cogmos, Ducj, però, a du 
capît ue robe: che fa insieme il prese- 
pio al dl dicrodi te pas e tal savé che in 
chest mont o sin ducj fradis. 
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Notiziario Previdenziale 


di Gianni Cuttini 


Muovi “numeri verdi” europei 

Axevamo già portato a conoscenza 
dei lettori in un precedente numero del 
nostro mensile che l'Inps, per venire im- 
contro alle esigenze di informazione de- 
gli assicurni e dei pensionati residenti in 
altri Paesi d'Europa, ha istituito tempo 
fa un servizio telefonico dedicato e com- 
pletamente gratuito, 

Una persona ci aveva però segnalato 
recentemente che aveva cercato di met- 
bersi in comunicazione con l’Istituto, per 
chiedere chiarimenti sulla propria prati- 
ca di pensione in regime internazionale, 
componendo uno dei numeri che aveva- 
mosegralato ma senza esito, 

Ci scusiamo con l'interessato per il 
contrattempo. In effetti, proprio in que- 
sti giorni, l'Imps ci ha comunicato che al- 
cuni dei “numeri verdi” in questione s0- 
no variati. 
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MARIO TOADS 
presicarna 


GIORGIO BRANDOLIA 
precsadenia assmi prosinziale di Gorizia 
sicapiesidenta par Goszia 


ELIO DE AHRA 
presizianta amm. provinciale di Pordenone 
vicapragidenie per Porderona 


LORETO MESTRORI 
vicaprazidenta amm. provinziale di Udine 


DOMENICO LEMARDLRZZI 
vcaprasidenia 
pari Fogolàre luana nol mondo 


EINTORE: Ente Friull nai Mondo 
Via.dal Sala, S- Cas. posi n DE 
Talziono 043? 50457] 
Tololax 0422 SOTTTA 
Emaltiriuimondo-S ud nettuno Hi 


FERALICCIO CLAVORA 
Dietiore del'Enio 


Consiglieri: Appioîti Carlo, Baorchia Qasdo Berg: 
mini Giuseppe, Bisincsi Leongsdo, Calls Siano Chi 
sité Fienato, Dassi Gino, Degano adriano, De Martin 
Riobaria, Dal Fròù Luciano. Donda Flavio, Gerolin Da 
rice, baschi Giorgio, Marinucci Silvano, Malohior Gia- 
«anni, Fagnusco Dani, Puîizici Paolo, Piccini Maria, 
Picco Ezio, Fioco Patrick, Piootti Alberin. Pizrodini Fior 
mis, Ria Antonio, Giolio Wico, Strassoldo Marzio, 
Toniuti Rafario, Zaréer Leonardo, Sardi Afonso 


Callegio dei revisori dal conti: Caporale Gaule, presi 
rianio, Caino Enzo, Fabris Giowanni, membri attettivi, 
barese Paolo, Tracogna Franco, membri supplenti 


Collegio del probiviri: D'Agosio Oreste, Paschini Cle- 
fa, Vitalo Waleniino 


QIUSEPFE BERGAMINI 
Dinamiona esponenti 
Tipegralia © campa 
ari Gralkehe Friulane 
Tavagnacco (Lidina) 

Gen di coriribeato di: 
« Prealdenza del Cossiglio del MErisiri 
- Ragione auicaoma Friulenezia Gialla 


Manceeritti a ioiogratle ancho se non 
pubblicati, non vengono restituiti. 


REGISTRAZIONE TRIBUKALE UDINE 
NM 116 DEL 10-6-1957 - 





Piste: Mumiero verde 
Belgio (RIM A255 
Dinimarca Bi RIAT 
Fransîa TRIM 
(Germania ABIN] 13 
Cirani Bretagna 0800963706 


Irlanda 18001553900 


Paese Ssumero verde 
Lussemburgo = ORIMIZESO 
Qlanda 0#(K0I23932 
Portogallo BIOBSNTEA 
Spagna AMogIraa 
Svezia MOTISOE4 
Svizzera DADISSSZIE 





Chi desidera inuire di questa opportu 
nità può quindi mettersi immediala 
mente in contatto con l’Istituto, per por 
re dei quesiti oppure chiedere informa» 


Sani Cozzi, Miglia di 
Edoardo e di Maria 
originari di Trivesîo è 
residenti a Ridpevilie 
Canada, si è dinlbomeli 4 
premi voti alla fine 
dell'anno scolastico 2000 
Meli foto è bra i gemilori 
dal il fratello Pierluigi 

A def ernia de 
congratulazioni per il fel 
traguardo raggimato # gli 
auguri per dilirî successi 
dal pienti da Friuli e nel 
mondo 


zioni in materia di previdenza sociale, 
formando il numero corrispondente al 
Paese europeo in cui si inova. 

Il servizio è attivo dalle ore Valle [e 
dalle 15 alle 17 di tutti i gsorni, esclusi 1 
sabati ed i festivi. 


L'indennità di disoccupazione in 
Europa 

In applicazione di quanto previsto 
dalla normativa comunitaria, gli enti 
previdenziali di ogni Stato membro del- 





al continue di pag. | 


capitàt in origine. ha and è dea nemdi 
speci il mes il ho, Se, come che a disin, 
Gjesi al è nassilt intune sorte di grotte, um 
ripàr par cristiane e par nemili come che a 
usinorepresini di chés bandis.i doi nerd 
a fasevin pani de famee. come che mé no- 
nè è vivewe in simbiosi cu lis bestie. Cul di 
nidà, di ume certe età, no Alial stà in fibe te 
stale, a scpaldi&i cul calde des vacjis? E 
cussi doi nemài umili e pazienis a son jen- 
Iris di dirit'inte storie de salvece. Mi con- 
iave un iran ch'al «ifin Palestine, che pai 
Orientài il muse ilboa an un significit as 
sete. Il cristian al è di vé lis orelis lunggis e 
dfretis come chis dal mus par scolti la pe 
raule di Diu e al à di ramifile dii e enod co- 
me che a fasin li vagjia Une simbologie 
atraordinarie. 

Cso rivata la fin. AI mancje dome lui, 
il Fruti, &, plui indemant. i tre res cui Br tre 
regia, bi inacuare però che intal gno pre- 
sepio a mancjin liguris impuartamantis:i 
rapresentanis dle religion, de politiche, de 
finance, de industrie, Duc chei che, inte 
nesire vite di vué,asonin prin plane a de- 
cidin il nestri distim. 

La struture socifil dal presepio e Je di- 
feremte, anzit alternative a la struture 
“normil' de nestre sogietàt, come che il 
progjet di Crist al è diferent, anzit alter- 
nari al progjets dai oms Fi Nadil nol è 
dome Îù presepios ma invifai far une 
strade diferente, anzii altermative: la stra- 


de de libertàte di Diu, 


l'Umone europea erogano l'indennità di 
disoccupazione a favore degli assicurati 
che ne hanno milturate il diritto; a segui 
todi periodi di occupazione effetmmati in 
altri Stati dell'Umione stessa, Per quanta 
riguarda l'Italia, è l'Inps che provvede 
all'istruttoria delle protiche ed al paga- 
mento per conto delle istituzioni estere 
debitrici della prestazione, alle quali poi 
chiederà il rimborso, L'operazione viene 
compiuta attraverso l'emissione di un 
apposito formulario internazionale di 
collegamento. cioè il mod. E 3013,sul qua 
le vengono indicati i dati di riferimento 
(date iniziale e terminale del periodo di 
erogazione, numero delle giornate in- 
dennizzate, data in cui è stato disposto il 
pagamento, tasso di cambio applicato ed 
importo giornaliero della prestazione 
sia in lire che in valuta estera]. 

La data di serizione al collocamento 
nel nostro Paese e gli estremi temporali 
dell'elargizione devono essere ovvia. 
mente compalibali com quanto è lalo co 
municito dall'ente straniera, Il cambio, 
inaltre, corrisponde alla parità fissata 
con l'euro peri Faesi che hanno aderito 
all'Umone monetamà europea. 

Le indennità di disoccupamzone acari- 
Do «egli eni esteri vengono pagale in re- 
pime «hi detassazione e quinili gli importi 
da essi riportati sui formulari di collega 
mento devono essere considerati al net 
to delle ritenute fiscali mperale. Le com» 
venzioni mlermazionali stipalate dall 
talia com tutti gli altri Paesi membri del: 
l'Ue,al fine di evitare la doppia Lissazzio 
ne, prevedono infatti che salami, stipenchi 
ed altre remunerazioni analoghe corri- 
sposte in conseguenza di un'attività la 
vordiva svolta nello Stato estero siano 
tassate in quest’ultimo Paese, 


Estratti contributivi sudamericani 

Gli enti presidenziali esteri Kiquidano 
la pensione è le altre prestazioni previ- 
denziali utilizzando criteri spesso malto 
differenti da quelli previsti dalla legisla- 
zione italiana. Abcuni comporiamenti te- 
muti, in particolare, da certi Stati suda- 
mericani versa i quali in passato si erano 
rivolte in maniera più numerosa le cor- 
nenti migratorie nazionali (Argentina, 
Brasile e Venezuela) avevano destato 
delle perplessità in occasione di richieste 
di esame di pratiche che erano state ne- 
spinte dall'Inps a causa della insufficien- 
le contribuzione in possesso degli inte- 
nessala. 

Tal meleste, infatti, erano comse- 
queniti all'inmio da pare delle istituzioni 
previdenziali di quei >sesi di nuovi 
estratti contenenti un numero di conîri- 
huti venale a quello richiesta per dare 
diritto alla pensione italiana 

Mel corso di successivi comitati fra 
l'Inps e gli enti dei Paesi in questione è 
iutiama emerso che la normativa vigen 
te in tali contesti consente la biquidio- 
ne della prestazione tenendo conto 
principalmente della contribuzione ri- 
sultante negli ultimi anni, essendo per 
lo più ininfluente comoscere l'esatta ed 
intera anzianità assicurativa degli inte- 
ressati 

Inmalti casì, quindi, una più attenta & 
completa valutazione sin dall'inizio del- 





le postzoni issicutztive del nostri lavo 
ratori emigrati in questi Faces sidamer 
cani — sulla scorta degli wtili chiarimenti 
ora formiti dagli enti previdenziali com» 
putenti — consentirà loro di raggiungere 
il dinitto alla pensione italiana in prima 
battuta, senza ulteriori supplementi di 
istruttoria @ quindi in tempi molto più 
brevi. 


Brevi notizie dall'estero 

L'Inps hi comunicato che l'ente pre 
videnziale fnses ha più provveduto ad 
un primo invio delle certificazioni relati» 
ve alla siiuazione pensionistica in Ar 
pentina delle persone interessate alla so- 
spersione cautelutima dell'integrazione 
alirattamento minima, 

Come abbanmo spiegato più volle a 


il pagamento ali questa integrazione m 
attesi che Vistituzione  competenie 
provveda a far chiarezza comunicando, 
nel caso l'interessato goda di una perl 
gione. il relativo importa, 

Una volta pervenuti questa certiffica- 
zione, l'ente italiano provvederà poi in 
brewe tempo a rettificare in proporzio 
ne la meura in pagamento glella presta 
zione nazionale oppure, se del caso, a r- 
comfermarla. 

Come è noto, chi ha lavorato in Sviz 
sera ha la possibilità oltre che di totalie- 
zare i periodi contributivi maturati nei 
due Paesi al fine di ottenere la liquida» 
zione della pensione n regime interna. 
zionale, anche di trasferire nel territorio 
nazionale i contributi versati nella Con- 
lederazione elvetlca, 

Di recente, in punto dll un questo 
avanzato da alcune sedi periferiche del- 
l'Istituto circa l'accertamento dei requi- 
siti necessari per il trasferimento in pa- 
roba. la ditezione centrale per le conven: 
zioni internazionali dell'Inps ha chiarito 





(Come avevo ir precsdraza sununcinio, Giulio Vidomi — carico di origine è residente a 
Salo — ninminato per partecipave lla staffetta con la fiaccole ollmpica, ha egregiamente 
portino a compianento, di una soleggiata mattina della primavera castra, il frate 
rseritogli. cimcondato da farmbeani amelol ed isa dutrereso fot. AM fine del suo percorso, dope 
il passaggio dello fiacceta, è scgnilo ini cntoroso incselro con la commantiba deardinite il quale fa 
espressi hi proenta soddisfazione per l'onore rismvatogli è soltofierata che «cali ideali olimpici 
esprimono valori elerni che spero vengano passali sile feature qeaerdzioni cHe No append lafto 


corr la stgalficatva frecala allnmaica 


lettori di Friuli nel Mondo, quest'ultima 
è una prestazione accessoria di lipo as 
sistenziale che consiste in una maggio 
razione dell'importo, erogata in aggiun 
ta a quanto il livoratore ha effettiva 
mente maturo com i suc versamenti 
previdenziali, al fine di consentirgli di 
soddisfare le esipenze Fomdamentali 
della vita purché non possieda redditi 
superiori ad un certo ammontare stabi: 
lito annuslmente per legge. 

Pertanto, quando un pensionato in 
regime imlernazionale raggiunge l'età 
prevista dalla normaliva peer Llcimeto ad 
un iratlammie no previdenziale a carico 
del Paese estero comvenzionalo os l'1- 
talia in cwi ha lavorata, l'Inps sospende 


che per l'accoglimento della domanda 
di trasmissione in Italia è sufficiente che 
l'inberessato abbia raggiunto i requisiti 
di età e di comtribuzione richiesti per il 
diritto alla pensione di anzianità anche 
se non sisono ancora verificate le condi- 
zioni per l'effettiva decorrenza della 
prestazione, In sostanza, il trasferimen- 
io può essere fatto anche prima che si 
sia aperta la famosa “finestra” presta 
dalla legge. 

Chywiamente i contributi svizzeri pos- 
soma essere Michiesti anche per la pen- 
sione di vecchiaia, sempreché l'assicu- 
rato abbia conseguito i requisiti anagra- 
fici (65 anni per gli womimi e 60 per le 
donne). 


Si fina Dantel Nalber, fa soli 13 anni, soa im Australia è quid ue promettente comqpiome di 
calcio. Mella squiadra im coi gioca (metti, il Cossa [nniors, ha concluso il suo fantao vincemdo il 
titolo di copocamapgiere segnando bea 30 reti, È (alio di Lida Zanini e sipote di Wilde Frezza, 
origine di Verzegnis mia residenti di Acestralia da bea 37 eni, Monso Milde che come tutte 
le sane sravede per il mipole sd è cose lmeli friuli sparsi per dl rado, ina sostendirice 





dell'Udinese, 
sante [era di 
vedere nin 
gliere Dale! 
indossare la 
ninglia 
bianconera è 
segnare lele 
splemdide neti 
alle stadio 
Friuli. Chizsz 
Se Ira d banti 
sservatori abella 
agua 
Friulana co né 
quanno anche 
nella zona 
distraliana di 
(Cosma? Nella 
feto Durdel è dl 
secondo im piedi 
da destra. 





e “I e cy se 
Il Tagliament 


a le varie attività programmate 
dal Fogolér Furlan di Milano per 
la XV edizione della Settimana 

della Cultura Friulana (quest'anno il 
primo termine è al plurale, Settimane, in 
quanto la manifestazione ha compreso 
tutta una serke di iniziative da sabato 1] 
a sibato 25 novembre), neerita una par- 
ticolare citazione, senza com questo 
“sminuire” l'importanza delle altre ini- 
riative poste în calendario dai responsa- 
bili del «xdalizio milanese. la Mostra fo- 
tografica “Il Tagliamento”, del foto- 
grafo spilimberghese Fietro De Rosa. 
Figlio d'arte, pure suo padre Stanislao 
era a suo bemipo un apprezzato e siima- 
to fotografo, Pietro è nato a Spilimbergo 
rel 194 Ed è cresciuto, com'è facile im- 
magpinane, tra la camera oscura e l'ate- 
lier del padre: una grande “veranda” 
com tende bianche e nere ed una monu- 
mentale macchina fotografica a lastre. 
A dieci anni, Pietro aveva avuto il per- 
messo di usare la “Zeiss Super Ikonta"e 
di sviluppare © di stampare da solo le 
proprie foto; a sedici anni scopri il colo- 
re formandosi a Milano, alla Baver di 
Monaca, fino ad arrivare alla grande sa- 
la di posa dell'IKEA in Sveria. A venti- 
tre anni, deciso a dedicarsi alla fotogra- 





UNA 


La musica di Alberto Mazzucato 


el panorama. dell'Ottocento 

musicale italiano pochi musici» 

sti hanno dimostrato un'am- 
piseza dî interessi e di orizzonti cultura- 
li, una profondità di giudizi critici e una 
lungimiranza in campo organizzativo € 
didattico pari a quelle del friulano Al- 
berto Mizucalo, Nato a Udine nel 1813 
e morto a Milano nel 1677, fu proprio 
nell'ambiente musicale e culturale mila 
nese che il musicista operò per quasi tut- 
ta la vita. S'inserì nelle maggiori istitu- 
zioni di quella città, dalla Scala al Con- 
*ervalorto alla “Gazzetta busicale di 
Milano” dell'editore Ricordi è divenne 
l'animatore di iniziative nuove, fra cui la 
“Società del Quartetto” che ancor oggi 
è attiva nel panorama concertistica del- 
la capitale lombarda_Il tutto meritando- 
si il rispetto e la stima delle principali fi- 
gure della vita musicale dell'epoca, fra 
cui Ciluseppe Werdi {di cui era coeta- 
neole Giulio Ricordi. 

Oggi. questo frulano “emigrato” a 
Wilano e quasi dimenticato, è stato ri» 
scoperto dal=Coro Polifonico di Ruda", 
che in un progetto culturale che vede 
cninvalti | l'Associazione | Spettacolo 
Cultura di Vito d'Asio ed enti pubblici 
{fra cui la Regione è la Provinzia di Udi- 
ne) nell'ambito delle iniziative per il 
Giubileo, ne sta proponendo la musica 
sacra con un concerto in numerose loca» 
lità del Friuli-Venezia Giukia, 

Peril Coro Polifonico di Roda è sem- 
pre stato un obiettivo riscoprire le radi- 
die rivalutare musicisti spesso ingiusta- 
mente trascurati dai circuiti culturali 
nazionali è internazionali. Così, dopo il 
recupero e la rivalutazione di autori 
quali Bartolomeo Cordans e Giovanni 
Battista Tomadini, l'approdo ad Alber- 
to Mazzucato è stato una logica conse- 
guenza. Il Coro ne ha pubblicato un'am- 
pia antologia di brani sacri - recuperati 
negli archivi di Novara, Treviso e Udine 
— checora sta proponendo al pubblico in 
prima assoluta peri tempi moderni, nel» 
la versione per coro e organo curata dal 
macstro Daniele Zanettovich, direttore 
anche dei coneernti. Ha la speranza rima- 
ne quella, dal momento che tali musiche 
sono scritte per coro e orchestra, di riu- 
scime a proporle con l'organico prevasto 


fia pubblicitaria, apri 
una propria sala di po- 
sa. Ha pubblicato e pub- 
blica sue fodo su tutti i 
seltimanali italiani. su 
riviste specializzate e su 
cquarzi tutti i quotidiani. 
La fotografia lo diverte 
ed altre alla professio 
ne si dedica alla ricerca 
“optical” ed alla docu 
mentazione dell'am- 
biente friulano. Colla- 
bora a diverse iniziative 
editoriali d'arte e cultu- 
ra ed ha pubblicato un 
fntalibro e due guide su 
Spilimbergo. In merito 
alla mestra di Milano 
ed in particolare al va- 
lore artististico di Pie- 
tro De Rosa, proponia- 
mo qui a fianco uno 
scritto dello studioso 
spilimberghese Gianni 
Colkedani che ci pro 
spetta il fotografo di 
Spilimbergo come un 
artista che “scrive com la 
luce”, 


RISCOPERTÀA 


dal compositore. 

Degli anni udinesi di Mazzucato si sa 
poco se nom che studiò pianoforte com 
la madre Elisabetta Rinoldi e che fu 
precoce compositore per la Società Fi- 
larmonico-Dram- 
matica di Udine. Al- 
l'Università di Pa- 
dova siudib mate- 
matica ma sviluppi 
anche la vocazione 
musicale e mà nel 
1834 lo troviamo au- 
tore dell'opera Lat 
danzata di Lamnmer- 
Moor, Cui seguire, 
fino al 1843, altre 
opere: Don Chisciar 
se Esmerilia, | cor 
anni, l' due serpenti, 
Laici VO Meroni 
(sembra che um'otta- 
va opera sla stata ri- 
irovata di recente] 
tutte rappresentate con alterno succes 
so e com critiche contrastanti. Intamto 
dal IR3si era stabilito a Milano dee Tu 
docente nel locale Conservatorio {di 
canto, poi di composizione e infine ne 
divenne direttore) innovanda è intro- 
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ducende muri inse pria me mi, Svolse 
un'intensa attività di eritico musicale è 
di conceriatore-direttore im teatro. La 
musica sacra fece parte dei sui interes» 
si e lesue composizioni videro la luce in 
uni momento di protondo dibattito su 
quali dovevano essere le caratteristiche 
dello stile da chiesa”. Certo apri le sue 
composizioni, pur interessanti, ci ape 
paiono pervase da uno stile operistico 
che non risponde più al gusto moderno, 
anche 
se aku- 
ne di cs- 
se, quali 
il Sovee- 
ir-Be- 
medbe- 
Mii È 





l'Agnri 
Dei 

COMISET- 
vati nel- 
l'Archi- 
vio Ca- 
pitolane 
di Udi- 


Mac pe ne e in- 


seriti 

nel pro- 
gramma dei concerti del Coro di Ruda, 
denoano una spiritualità più intima © 
partecipata. 


MN. Na. 


Ù mostro 
affezionato 
leltome, Fiori 
Venturi, 
pripinaro di Sani 
Quirino, cl ha 
chiesto di vedere 
pubblicata su 
Friuli ae Mondo 
dina ina gine 
del suo paese di 
origine. 
Sprriame di 
secon tano 
son questa bella 
fado di Willa 
Cattaneo a Su 
Orarino. 


pie 


FRIUL NEL 


A Pietro 


aogrnifare, ave nemeere con la 

fece”. Pietro De Rosa, spilinther 

giiese doc, do fr do inoli decensi 
conincomnpanthile pertzio firmo emno- 
rioni colte ani greto tmolmo del Toglia- 
senta, Li dove la term e l'acquasi fondo= 
na esi confondono con dr soffice sabbia 
L'invnieia pistrata, castellana di erat di 
snlice namo e di cosperglioni di rodunda 
selimiica, di aminibiveco è di nocciolo, è il 
repo incommraninio del silenzio e del pia- 
cevole vagabondare dei domenicali che 
sono a fare if pieno di seresnitai. Tiro i soi 
dalle iplendide cnnmiée, spianani dalle pie- 
ne e conninimitente Fintodellani, migifica 
locolione an volonife diffidente che tiene 
sorto contralla un habitat che sola a pri 
sur vinta pa sentare cerdle. N Tiglio- 
menta, d meglio la Grava, come la chis 
niuno da queste parti, comprende in sen- 
30 dino il lerrifonio che va dal ponte di 
Pincano a ponte di Prgrumo, mece di vie 
tre di peculiarità, | sassi, i claps, vera ani- 
mar di questa Contva, attirato dn araranttato 
è in primidient i Fagal zi della locale 
Scuole di Mosaico, dhe qui vengono è 


rifornirsi di mareriale abbondante e pra- 
imita per tessere eteri irama del bello. i 
rami iortuoni del fune ricercano do via 
del mare percorrendo sempre strade di 
vente, componendo e scomponendosi a 
seconda dei cari e delle mecersità. Nelle 
mese dei provvisori meandri la corrente 
deponita la colbbia fine ricercata dei arara- 
ratent per pl intonaci è dagli agricoltori 
perlespargine, Nell'acqua niepida e nella 
sabbia minata di querte anse ceni eriale 
scoppio lo vita. Nel cosiddeno Taglia» 
mento bench arrivano i don conii a frate, 
a piedi o in biotcletra. Arrivano anche pli 
adolescenti alla riceron di silenzio e di er- 
he alte per i primi incorsi com dmno= 
re L'essenzialiti di queste immagini è 
racchiuso nello splende delle foto clie 
De Riva ha scattmto dopo aver nesso in 
liner e sintonia tesa e obiettivo. If clio, in 
alia analisi, è solo nin fonte meccani 
coll sno Tagliamento è ar cuore parlar» 
tesa cui palpitamo lintpide verte d'incquna 
che trascolorano talera nel rogsa-mibintà, 
talont nel bianco-nero, a seconda delle 
crnie del pretore clie de intermteca. # 
mrarg finiti sommi, se CT seni, sembrano 
corre sciamart di esmere fi II forare fia afi- 
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LA N A 


De Rosa 


fanti Si sepritenta secondo piani ben rrar- 
cari, cosicché porone al fermo sterno dra 

dorsi dai seminativi o anianetiz zone sa dl 
verde delle erbe e dl Iimicore delle phiate. 
Le foto di De Rosasono foro clte respini- 
no Racchindono l'essenzialioi di un ari 
hiente concreto, visto com gli occhi inn 
morali di chi dentro vi è nato e cresciuto, 
In esse respirano le ambrase chiome dei 
pioppie delle fornite che, da riva a riva, ri- 
camano ll cielo per In pioia dei picchi e 
degli scoianoli. Jan esse respiriamo le frote 
iride che coi loro guizzi improsvisi 
elettrizzono i pescatori novizi. Tira queste 
stappie e ghiaie, areche quando ferma Lr 
brina novermbeina, respiri tenta lo grade 
famiglia di piante e di animali che qui vi: 
vee prolifica secondo ritmi antichi cd int- 
mutabili. De Rosa non fa colo delle foro 
fecniicamenmie perfette piva l'arte sua, a 
nio avviro sonia, è quella di riuscire a 
*{de)scrivere con fa luce” un'emozione 
dell'aria, sn sitio figgentie della sun 
Terra, di questo nostor Terna ricca “di 
temporali è di priniile ma soprano di 
ingegno e di talento. Le sue fora, piene di 


wa. 
ne 
fo 








seripilice quotidianità, evecano falvalta 
ance i muti ci prestanti minimi della 
Cirone: l'offiacendno beacsto delle apri suol 
figusro in fiore o i richiami cupi delle ce- 
sere e dei crocieni che passano prima di 
San Martina L'acqua del Fagliamento 
dilata il mostro campo visivo e ci fn unti- 
maginare ie ‘lira capii, quella del na 
Fe con cul presto si confonderd tnasci- 
nando a valle tremule foglie di pioppo e 
finisimna cena, I fascia dello Corrvar su 
Pietro De Rot, appresiormo sarei 
ani, é innegabile. I Tirelimnento arecomta 
a lui, compagno di viaggio da moti de- 
comu, l'altermarsi delle stagioni di questo 
gente dalle ntadte wire. E ini surad ascritto 
re L'inequa del Togliantento. che score 
clilrcoliterima tra sabbia e sassi come in 
amo specchio di paradiso, come evidente 
mente la sua canzone solo a chi pid lo co- 
msc È percio indiretimemente stele 
moi che albaito da forma di sondare, 
per interposte fora, l'essenziolità di que- 
stà anita acquatica e ferragna ole oggi 
vediaro prati tare davanti a noi con mae 
mevgo smupernà 


Gianni Colledani 
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SISSI TERE: ZO ISTE LE FAT E = 


Il paesaggio Friulano - Fotografie 1850 -2000 





a fotografia non s'acconienta a 

mirarre le scemlzianze iinarme. 
n Fossi costrmje la Ibce è 
dipingere anche le vedute e ci perpetua 
così con somma facilità la memona dei 
luoghi, che ci lasciarono prata 
impressione», In questa semplice frase 
scritta nel 1854 da un anonimo cronista 
de L'Annotarore Friulano sono 
condensate alcune “verità” sulla 
Siascenbe” arte fotografica. Intanto che 
essi utleRava la luce: pai che venta 
ancora considerata una sorta di pittura 
{*ritrame”, “dipingere”); quindi rilevava 
la “facilità” di esecuzione rispetto a un 





dipinta; infime conslalava che con 
quell'arte potevano essere “ritratti” 
non solo gli esseri umani, ma anche i 
paesaggi 

Ecco, il pacsagnio, appunto, Una 
recente mostra, omgantzsatia dalla 
Provincia di Udine nella chiesa di Sam 
Francesco, curva da Italo Zannier è 
dotata di un bel catalogo edito da Skira 
che ne tramanda i contenuii, è stata 





N MOSS TERA A 


Italo Zanmier. “La 
(roma del Vajori, da 
Erto=Cirssa, il gomma 

ifopa, 1963", 
Fimnuzr, Musso di 
Sipria della 
Fotograhia. Fratelli 
Alimari - Archivo 
CAME. 


dedicata proprio al “Paesaggio 
fmulanio”* con fotografie che dal 1850 
amivano al ZH) 

La prima domanda è d'obbligo: quanto 
e come è mutato il paesaggio friulano in 
150 anni? Vi sono due Fologra le, 
entrambe riprese dal campanile del 
Duomo di Udine verso il Castello, che 
dia sole forniscono una nsposti. 
Limitiamoci a osservare che per fortuna 
la cerchia delle montagne innevate 
continua a fare da sfondo alla città! 

Mia prima della fotografia — ed è la 
seconda domamia posta dalla mostra 
com'era rappresentato il puesaggnioi Ce 


lo indica il direttore dei Civici Musei di 
I kline, Giuseppe Berpumma, in uma 
Sezione che iniroduce alla mostra vera 
e propria, Se da un lato » dice 
Bergamina la fntograba susclava 
entusiasmo n quanti vedevano 
un'ulteriore conferma di progresso it 
un secolo (lOlbosento] Dillo protesi 
VETSO MUNE GOMcuisle, dall'allro essa 
suscitava anche «diffidenza un chi La 


U Di NE 


di Mico Nanni 


riteneva un sottoprodotto dell'arte, 
incapace di offrire emozioni e stante il 
suo carattere di fredda riproduzione 
della natura 6 dell'uottiete, Bovo, allora, 
che ancora per lutto quel secolo si 
perpetua la “pittura di paesaggio”, com 
micilti artisti che vi si dedicarono con 
tecniche ed esili artistici diversi, 
sicuramente però senza la “forza” della 
fotografia, 

Se partiamo dall’assunto che anche il 
paesaggio va inteso «come identità © 
coliura di un popolo», come asserisce 
Roberto Tirelli nel cataloga, vediamo 
come nel tempo è cambiato, com la 
stessa tecnica fotografica il modo «a 
“riprendere” il paesaggio. Un percorso 
nel quale ci accompagna Italo Zannier, 
amraverso le immagini di vari fotografi 
fniulani o che hanno operato in Friuli, 
nOn Senza aver premesso alcune 
osservazioni sui concetti di “paesaggio”, 
“bellezza” è quant'altro ha 
iccompapnalo è accompagna Un 
dibattito sulla lotogradia che 


pr” 


A finaco 
Gianamionio 
Baltea 
Venzone, Fimme 
Tagliamento 
2000". Solle a 
aluistra balo 
Esanier “Dal Colle 
di Fagagna, La 
pianoro (mialami 
VaST Vena 
Archivio Zinuniér 


probabilmente mon finirà mai Per 
giungere a una diniezi concettuale che fa 
dire all'illustre storico della fotografia: 
aciò che conta è comunque “credere” 
mella propna identità culturale © 
neppure il fotografo può sottrarsi a 
esta formidabile è indispensabile 
condizione, anche senza speranza. 
Perché, alla resa dei conti, ciò che 
importa è la “qualità” dell'immagine, la 
sua intrinseca, specifica bellezza, che va 
anche al di la di ciò che “mostra", spesso 
soltanto iconografia». 

Il paesaggio friulano in fotografia 
comincia dunque dai “dagherrotipi" che 
a Udine sembra siano arrivati intorno al 
1852 quando nell'allora Piazza 
Contarena apri uno studio il 
dagherrotipista itinerante d'origine 
prussiana Ferdinand Brosy, che insegni 
la mibova tecnica a parecchi friulani. Ma 
le prime “vedute” cittadine si devono al 
nobile Augusto Agricola, pioniere della 





A destra, Italo 
Zamnier 
“Preparazione del 
Pignama” 1956 
Firenze Musco di 
Soria della 
Fotografia. Fratelli 
Alimari = Archivo 
Lamunier a fianco 
Giangalonio 
Bantistella 
‘Genoma, Fiume 
Tagliare mio. 
000” 


Shefano Tukano 
“Conleattempo?27, 
Coppo 1909" 


fotografia in Friuli e forse vittima 
(1857) delle sostanze chimiche 
manipolate. Da allora la fotografia 
attira sempre nuovi adepti, anche fra 
coloro che 3 dedicavano alla pattura, 
ome: Giuseppe Malignana o (ioni 
Baitista Braida Aliri nomi da ricordare 
sono poi quelli di Fabio Madussi, Carlo 
e Luigi Fienat, Francesco Bonaldi, 
autore della stupefacente panoramica 
su Udine del I850 e mutare ci un albumi 
[angralico con 24 vedute del Friuli kia 
il vero “caposcuola” dellla fotografia di 


paesaggio viene indicato da Zanmier în 
Attilbo Brisighelli, che tra i suoi epigoni 
cita Tarcisio Baldassi e Akio Ursella fino 
a Elio Ciol «la cui tenssone lirica 
ripropone, nel disegno della sua 
mixlernità, una profonda cultura del 
paesaggio antico, della “buona terrn”», 
Su questa linca in qualche misura 
“elegiaca” ritroviamo poi anche altr, fra 
cui Umberto Antonelli e, soprattutto, 
Silvio Maria Bujatti, per decenni punto 
di riferimento dell'iconografia friulana, 
nella quale «l'Arcadia — afferma 
Zannier — vinceva su tuto rispetto n 
ogni altra ipotesi di lettura che fosse 
impegnata a segnalare invece i disagi, il 
malessere, la povertà, l'emarginaziones 
Senza dimenticare il fotografo 
“dilettante” Enrico del Torso, le cose 
incominciano a 
cambiare con Paul 
Schenermeier e Ugo 
Pellis, le cui foto 
hanno un approccio 
“scientifico” [ma non 
per questo meno 
“sociologico”") a 
documentare la realtà. 
Ma sarà nel 
dopoeverra che anche 
nella fotoerafia, al par 
di altre espressioni 
artistàche, il 
“neorealismo” prende 
piede -— non senza 
contrasti all'interno 
della cultura fmulana — 
soprattutto com il 
“Gruppo Friulano per 
una Nuova 
Fotografia” di 
Spilimbergo, attomo 
al quale ritroviamo i 








Borghesan, Beltrame, DelTin, 
Bevilacqua, Roiter, lo stesso Zannier, e 
poi Berengo Gard è altr, fra cui 
Riccardo Toffoletti. Si tratiava «di un 
TWUEMWTDI professionema, dove li figura 
del latografo — sempre secondo 

della coltura del suo iempa, 
rivendicando, pionieristicamente in 
Itala, il ruodbo di un mecdhum, che 
avrebbe caratterizzato in breve tutto il 
sistema della comunicazione, a 
cominciare dai “rotocalchi "e. 





Questa tendenza a “taftigurare il reale” 
è miapparsa in questi ultimi ammi com um 
Imera paù “ideologico”, mentre chili 
anni Settanta si era affermata uma 
tendenza alla fmografia più 
Scommerdale” o “ftarnstica”. vote per 
l'avanzante moda del “fotolibro”, nella 





quale troviamo impegnati anche nomi 
un tempo “nem” della “bella 
immagine Pine a se shessa è maestri ci 
fotogiornalismo come Mano ke Biasi. 
Ma la fotoerafia arme va verso anche 
nuove tecniche è allora ecco le 
“sperimentazioni al compuier” di 
Franco Fomlama. E con nuovi merri 
becnici omo slale realsgate anche le 
fotoerale dh Iheeo Cinello, che ci 
mostrano » come avvenulo 150 anni 
prmi com ben altri messa 
panoramiche del Friuli 


immagini 





Doro il 


“Friuli-Venezia Giulia: le radici del futuro” ha attraversato il Pacifico 


La mostra 


Speciale anteprima a 
Vancouver alla presenza del 
sottosegretario agli affari 
esteri, dell'ambasciatore 
d'Italia a Ottawa e del 
rappresentante dell'Ente 
Friuli nel Mondo 


bi prestigiori locali dell'Istituto 

italiano di cultura di Vancouver, 

il grande poro canadese sul Pa- 
cifico, sabalo 29 allobre è stata vissuta 
una serata di grande attenzione per la 
storia e la realtà del Friuli-Venezia Gy 
lia, così profondamente caratterizzate 
dalla diaspora di tanti suoi cittadini nelle 
pali diverse contrade del mondo L'occa- 
sione è stata fornita dalla speciale ante- 
prima della mostra “Friuli-Venezia Giu- 
lia: le radica del futuro" ompanizzata im 
cnnonenza con ka visita del sollosesne- 
tario aghi affari esteri on. Franco Danieli 
e dell'ambascistore d'ltalia a (aaa 
dott. Roberto Nigidi iudal Consalalo ge 
nerale d'Italia e dall'Istituto italiano «i 
cultura. 

La rassegna infatti, dopo le importan- 
li tappe nelle maggiori città australiane, 
avrebbe dovuto iniziare il suo percorso 
americano proprio a Vancouver, nella 
sede della Fambe Furlane: dove in effet- 
li rimartà successivamente esposta dal 

7 11 24 novembre con provezzotte conti 
nuata delvideone del CD-Rom che asse 
me ai pannelli didattiete alle “trasparen- 
se" illusirano le sei ance tematiche nelle 
quali si sviluppa la mostra, allestita dal- 
l'Eme Friuli nel Mondo con nmevale 
sforzo progettuale c organizzativo, sra- 
sie al sostegno della Regione, dell'A- 
menda regionale per la promozione iuri- 
stica è della Camera di commercio di 
[ikdhne 

Per Varnvo degli illusi capii è stato 
però deciso di proporre una smnlez mei 
prestigiosi locali dell'Istituto di cultura, 
peraltro attigui a quelli del Consolato 
generale d’Italia. L'idea si è nivelala as 
solutamente felice e di successo per il vi- 
vo interesse che l'anteprima ha suscitato 
nelle autorità e nel folto e qualificato 
pubblico, Presentando l'iniziativa la di- 
rettrice dell'Istituto, doti ssa Margherita 
Repelta, ha messo in milievo le pi ofonde 
trasformazioni che hanio interessato il 
Friuli-Venezia Giulia negli uli imi decen- 
mi, sotitedinsande im particolare i signifi 
cativi esempi di collaborazone tram 
sfromaliera e internazionale che in que 
sia parte del paese sono stili portali 
avanti anche prima che in Europa cades- 
sero sforici steccati. 

Gli obiettivi e le carniteristiche della 
mostra someo stati illustrati da Gino Das- 
«i, membro della Giunta esecuiiva del- 
l'Ente Friuli nel Mondo, il quale dopo 
aver portato il saluto del presidente on. 
Wario Toros, ha messo in evidenza come 
l'esposizione El proponga cli presentare 
una sintesi storica è igpormata della 
realtà regionale, la cui conoscenza è con 





AUSTRALIA 





dizione necessaria per siabilire un'effi- 
cace rete mondiale di legami com i corre 
gionali all'estero e particolarmente com 
le muove generazioni altreché di dialogo 
e di interazione con gli emigrati delle al- 
ire regioni italiane e con la popolazione 
Incale. 

Successivamente l'on. Danieli, giunto 
a Vancouver dopo aver presieduto a To- 
raonto la preconferenza nordamericana 
organizzata in preparazione della Com- 
ferenza degli italiani nel mondo che si 
terrà a Roma in dicembre, è intervenuto 
complimentandosi per l'iniziativa che 





LA RASSEGNA 


INIZIA DAL CANADA 


Cr simizira: il 
console dott 
Rodolfo 
Binavita. 
Gimo Dassi, il 
sslossgre tano 
du, Franio 
Danieli è 
l'ambasciatore 
Roberto 
Nigido 


“circosorigone elettorale estero”, clan 
do così ai connazionali nel memo la 
possibilità concreta di esprimere il voto 
peril Parlamento itabama. 

E seguita la protizzione del sides ed il 
rinfresco offerto dall'Istituto di cultura, 
nel coro del quale è contimvuato ho scam 
bio di idec ed impressioni, Tra 1 presenti 
- che sono stati intrattenuti dal rappre 
sentante di Friuli nel Mondo, chal presa 
dente della Famée Furlame di Vanooanver 
Giuseppe Toso e dalli presidente della 
Faderazione dei Fogolirs Furlan del 
Canada Paola Modotti Filippin — il de 





Mella foto de simisira, Paci Modolti Filiprin, presidente della Fadieramone del Fagoldrs Firkans 
del Conado, Gio Diss dell'esecutto di Friuli nel Momdo, Giuseppe Toso, presidente della 
Fantée Forlane di Vanconer, Ragmond Cos, storico della commit italiana di Vameonerer - 
ariginario di San Giommeni di Casarsa e Petronio Olivieri, giò presidente della Fomée di 


Vanta, 


c'inserisce ira gli scopi che la alessa con 
ferenza si propone, come quello «i 
diffondere nel mondo le identità e far co- 
noscere be caratteristiche che 
espressione della mostra comunità na 
zionale, la quale a sua volta è formata € 
arricchita dalla molteplicità delle iden- 
trà regionali, Il uMiosegretario ha sotio= 
linesto quindi l'importanza che assume 
la recente approvazione della modifica 
costituzionale con la quale si istituisce la 
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Liaterve nio della 
dolt.ssa Margherita 
Repetto. direttrice 
dell'Istitato Ilofinao 
di Cultura di 
Vancouver. In 
second filo dr 
Tesla Gino Dassi, 
Far. Fromca Domieli, 
Paimbastialore 
Roberto Mépido e il 
comsale dali. Rodolfo 
Buongvila 


putato al Parlamento della British Co- 
lumbÙia on. Fietro Calendino, i consoli di 
Slovacchia e di Spagna Lisak e Ayaya,la 
segretaria generale della Camera di 
commercio italiana Elizabeth Lachelli, il 
presidente del Comites e membro del 
CGIE Rocco Di Trolia, lo storico della 
comunità italiana Ray Culoa di origini 
friulani sd il celebre artclaletto canadese 
Arthur Erickson. 

Non si paò mancare infine di rilevare 
come l'anteprima della mostra, nella 
quale nituralmente s1 fa nifermmento al 
triste evento del terremoto e alla succes 
siva ricosiruzione, sia stata promossa as- 
sieme all'Istituto di cultura del Consola: 
io generale d'Italia di cui è titolare il 
dott Rodolfo Buonavità, il quale è stato 
il competente è partecipe segretario del 
Comitato “Fra Friuli” della Svizrera, 
presieduto dall'ambasciatore d'Italia a 
Berna e formato dal rappresentanti del- 
le associazioni imulane e del Cormmtala 
nazionale d'intesa, che dali giorni imme- 
dialamente successivi al sisma ha raccol- 
ba fonda per li realizzazione di opere a 
carattere sconomico, socie e culturale, 
per la ricostruzione e la rinascita del 
Fruli. 


IL SUO PERCORSO 


er la Famte Furlane di Vancouver 

è stata un'importante iniziativa 

poter proporre la mostra “Friuli 
Venezia Giulia: le radici del futuro”, do- 
poche questa era stata presentata in pre- 
cedensa nelle maggiori città dell'Ausira- 
lia. 

Vancouwer, infatti, ha tenuto a battesi- 
ima la prima tappa di un nuovo grande 
percore) che porterà questa grande ma 
sira in aliri centri dell'America del Nord, 
come Windsor, Montreal e Ottawa. 


Adcurte delle 
agtoribi presenti 
dil'isainiurazione 
Sono mronoscibili 
ia siste 
Alfonso 
Bmdmnavita, Preto 
Calandino, Svrnd 
Ristori, Cneal 
Fagmuico è 
Beppe Toso 


A Vameonver la mostra è amasta aper- 
ta dal 17 al 24 novembre scorso ed ha ri- 
scosso Un successo insperanio, Molti sono 
stati | visilatoni e molla curiosità ha de- 
stato dl percorsa espositivo, imché la 
cassetta video ed il CD-rom. 

All'nagurazione inno intervenute 
vane personalità che hanno dato lustro a 
questa importante iniziativa premiando 
il lavoro svolto da quanti zi sono adope- 
nati per esi 

Il saluto ed il benvenuto sono stati 
parti dal presidente della Fambe, Beppi- 
no Toso, che xi è soffermato in maniera 
particolare sull'importanza della mostra 
nel contesto socio-culturale dell'emigra- 
zione italiana in Vancouver. 

Il dott. Alfonso Buonavita, console 
generale del Britisch Columbia, ha rin- 
graziato la comunità friulana per l'invito 
ricevuto lodankdo l'iniziativa e garanten- 
do la cominua attenzione dell'apparato 
pubblico a quesie manifestazioni. 

La dottoressa Margherita Repetto, 
nelsuo intervento ha plaudito l'imiziativa 
auspicando una sempre maggior colla- 
borazione tra la Fame Furlane e l'Istita- 
todi Cultura italiano, Ha poi dichiarato 
la propria disponibilità per garantire l'in- 
leressamento del suo Istituto alle inizia- 


Lug doragione 
com da sinisinà, 
Paoto Bordon 
Minelli Bordo, 
Brppino Tosp 
Evelima Gubiani, 
Paola Filippin, 
Mila D'Agnolo 
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AMERICANO 


Approda alla Famée 
Furlane di Vancouver la 
mostra itinerante 


tive del sodialiio Emule. 

In rappresentanza dell'Ente Friuli nel 
Mondo, ha preso «uamdi la parola Liana 
Pagnucco, che superata l'emozione ma 
riale di trowarsi trai medi commepiomali, ira 
i quali anche qualche paesino, ha porto 
ni presenti il cordiale saluto dell'Ente e 





del suo presidente, om. Mario Toros, nom- 
ché dell'intero Consiglio direttivo, del 
suo direttore e dei suoi dipendenti 

Paola Filippin. quale presidente della 
Federazione dei Fosolirs del Canada, 51 
è ausurata il prosieguo della mostra in al- 
tre sedi canadesi c di altre imiziative cul 
iurali della medesima portata. 

Alla fine è stato tagliato il nastro che 
ha permesso ni molti presenti di vedere 
la mostra. Nei giorni seguenti l'accesso nl 
Fogolér perla visito alla mostra è stato ri- 
levante, edi ha pienamente soddisfatto le 
tante persone che hanno dato la propria 
disponibilità in tempo e inides perla rea 
lizzazione di un fatto così significato, 

All'nangurazione hanno presenziato 
la rappresentante del Governo Federale 
Canadese Sofia Leung, un membro del 
partito d'opposizione Svend Robins, 
un rappresentante del governo prov 
ciale Pietro Calendino, ed alire persona 
lità politiche. 

Da questa pagina Friuli nel Mondo 
esprime on particolare ringraziamento 
alla Famée Furlane, al Consolato d'Ivalia 
a Vancouver, all'Azienda Regionale per 
il Turismo e a quanti hanno contribuito 
alla realizzazione dell'importante mizia 
tiva, 





Dani Pagmucso 
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iL XIII Concresso DELLA FEDERAZIONE DE 


Un ponte tra i paesi e le 


a quando è stata costituita altre 

vemicingue anni fa, per iniziati» 

va in particolare di Rino Pelle 
grina e del compianto don Ermanno 
Bulfon, la Federazione dei fopolirs fur- 
lane del Canada la regolarmente tenuto 
ogni due anni il suo Compressa Si tratta 
di un avvenimento di grandissimo rile 
vo, anche dal punto di vista organizzati: 
vo, in quanto wi partecipano alcune cen- 
tinaia di delegati provenienti dat fo- 
golàrs e fambes operanti in questo vasto 
paese che va dell'Atlantico al Pacifico è 
che a turno ospitano il Congresso della 
Federazione. 


Per “Fogolirs 2000" è toccato alla 
Fambe furlane di Toronto, nella cu ma- 
enifica sede si è svolto il Congresso vero 





e proprio ed hanno avuto luogo le ini- 
ziative più important del programma, 
come workshop e le amività colturali. 11 
tema scelto per quest'ultimo appunta. 
mento è stato * Travian il Pois inviare 
pererazione — Across ie Connie, across 
Genenniions”, per scMlalmeane l'esigen- 
za di una forte cmsiderazione della 
doppia identità riferita al paese di origi- 
ne cda quello di emigrazione e della vi- 
tale csigenza della contimuità di senti- 
menti e ideali tra gli emigrati che sono 
venuti nel nuovo pivese id i boro discen- 
«enti. 

Questi concetti omo stati espressi in 
modo incisivo dalla presidente della Fe- 
derazione, Paola Modotti Filippin, nel- 
l'intervento di aperi ura dei lavori {di cui 
pubblchiame a parle una sintesi] e aol- 
tolineati subito dopo dal presidente del- 
Ente Friuli nel Mondo, sen. Mario To- 
ros, il quale ha ribadito con forza lesi 
genza di mantenerne saldo il ponte tra il 
Frigli ed i friulani nel mondo, in una so- 





slanziale unità che superi divisioni par- 
ticolaristiche & sia pertanto capace di 
trasmettere le stesse convinzioni e la 
stessa volontà ai giovani delle seconde e 
terre generazioni. Da parte sua il sena- 
tore GÉmulina Chivanmi Coallno, ospite 
del Congresso, ha espresso la conv inzio- 
ne che lo Stato italiano e la Regione 
debbano fare il massimo sforzo per so- 
slenere quest'impegno. 

Le giornale congressuali, iniziate con 
la proiezione del film “Friuli dall'alto" 
smo proseguite con la presentazione 
del video e del CO-Rom ché fanno par- 
te della mostra “Friuli —Venezia Giulia: 
le radici del futuro" — in procinto di ri- 
prendere il suo cammino, dopo l'Au- 
stralîia, proprio dal Canada — le cui ca- 


In occasione del 
Congresso, il 
ua. Maro 
Tores ad il 
comslgllere Gino 
Dssi spuo shali 
dsprti di 

{Groalia mo 
Fantino mel sio 
ufficio di capo 
detti Potizha di 
Torsata, Nella 


Latera. ilo 
sinistra Gima 
Fasc, Mano 
Tore, Gino 
Chigi è 
Giuliama 
Fili. 


ratteristiche e fimolità somo state iu» 
strate dal consigliere di Friuli nel Man 
da Gino Dassi che ha avuto successivi» 
mente un incontro con il gruppo dei gio 
vani, nel corso del quale ess hanno 
espresso un forte interesse per la presa 
dei soggiorni di carattere informativa e 
culturale nella regione. I membri della 
Federazione giovanile, infatti, oltre alla 
partecipazione alle iniziative comuni 
con gli altri delegati, hanno realizzato 
un loro programma spechica. Partito 
larmente importante è stato il work 
shop con le docenti dell'Università di 
Udine, prof.sse Anna Pia De Luca e 
Giovanna Bellencin Meneghel, dedica 
to ai programmi dell'ateneo friulano ai 
quali possono aocedere I REI TRI pride» 
nienti dal Canada 

Tutti i componenti hanno pantecipato 
ni diversi workshop nel corso dei quali 
sono stati approfonditi important argo 
menti come quello sulle mcerche geneo- 
logiche nei paesi di origine {branch ro fi 


Nella scorza 
printer l'arto 
Aldo Moni, 
arigiaario del Frimli, 
averi fatto omaggio 
alla Five furlame 
di Teronio, im 
èccnsione delle 
selebrazioni per il 
25° della sede, di 
na suo dipimio 
realfigionezan he il 
legolir Per il 
Cottgresso della 
Federazione È 
presidente della 
farmede Luigi 
Gambia ba 
consegnato ina 
riproduzione del 
quadre stesso a 
cinscoimo dei fogobàrs 
è fomnées presembi 
Senipre in dccasinne 


del Congresso un'ampia rassegna delle opere di Addo Nomb è stata albestità mei locali della 


Fame. 





generazioni 


dr), illustrato dalla dott.ssa Antonella 
Fanella, archivista al Glenbow *useum 
di Calgary; sui corsì di studio dell'Uni 
versità di Udine, presentato dalla 
profssa Meneghel. è sulla storia dell'e- 
migrazione in Canada, tenuto dal dog. 
Lorenzo Mussio di Toronta Donald Zi- 
raldo, titolare della grande azienda In- 
nis-killin Wines di Miagara ha intratte. 
nuto i convegnisti sulla diffusione della 
vite italiana cd è rogna mm (Canada, su- 
scianda un particolare mlereste com 
illustrazione delle caratteriiche del 
preziosissimo l'ommine, 

L'elemento di massima ufficialità è 
stata la “cena di gal” che ha avuto luo» 
eo sabato 2 setlembre, apertasi natural 
mente con l'esecuzione dei che inni na- 
zionali “0 Canado” e “Fratelli d'Italia”. 
Le autorità presenti erano dasverò Lat 
te e di grande prestigio, Dalla regione, 
altre ni sendtori Toros e Collina, erano 
arrivati il vicepresidente della Giunta 
regionale Paolo Ciam è l'assessore alla 
cultura Franco Fransutti. Per il Gover- 
no dell'Ontario c'era il ministro dell'E- 
conomia on, AI Palladini e per il Consi- 
glio regionale Mike Di Biase di Vau- 
ghan. Il nostro Governo era rappresen 
tato dal Console penerale d'Italia dott. 
Francesco Scarlata. Per la prima volta 
dall'assummone dell'importante incari- 
co parbecipava ad un L'ompresso della 
Federazione, dopo esserme sialo anche 
il presidente, il nuovo capo della Polizia 
di Toronto Giuliano Fantino Da parte 
di tutti sono stati espressi significativi ri- 





conmescimenti per il contributo dato dal- 
l'emigrazione friulana allo sviluppo di 
Toronto, dell'Oniario e del Canada. 

Un momento particolarmente iriste 
si avuto quando il sen. Toros ha ment 
dato la recente scomparsa del presiden 
te della Provincia di Udine, cav. Carlo 
Melzi e del pressdente della Fame Fur- 
lane di New”ork Pietro Wissat Una no- 
ta delicata e di grande speranza invece è 
stata partata dai giovanissimi “Balerins 
con tanto amore da 
Laura Petracco è Ilena Vuaran. 

In particolare il vicepresidente della 
Giunta regionale Paolo Ciami — che com 
l'assessore Fransutti la preso parte ne- 
eli stessi giorni a Niagara al Congresso 
dell'Associazione Giuliani nel Mando e 
che insieme sono ritornati al Congresso 
della Federazione dei fosolirs nella 
giornata conclusiva dei lavori — ha vola- 
to esprimere. non senza emozione, la 
consapevolezza e pertanto il ficonosr- 
mento della Regione per quanto i fnu- 
lani fanno all'estero e che rappresenta 
una grande risorsa per tutto il Friuli. Ve 
nezia Giulia. È una presenza indispen- 
sabile per mantenere viva la fiamma del 
focolare, di fronte alla globalizzazione 
perla quale saremmo tutti uguali. Cer- 


furlans'*, diretti 
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CANADA 
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Li teo con le amiprili preseati. Si riconoscono dra gli altr il consigliere dll Vimagiine, Micitnal 
Chi Biase, il ministre AI Palbodini, IT capo della Polizia di Tornato, Giadiano Farina, il console 
Frantoesco Scarlata, | sematori IMbario Tore # Giormani Collina, Passessore regionale Franco 
Franzatii, il vice presidente della Gita del FWO., Pasto Ciani e lo presidente della 


Federazione Faoka Modolti Filippin 


tamente la lepisloione regionale m 
questo campo dey E SESere mela, mu c'è 
soprattutto bisoeno di una forte volontà 
COMU, 

Il giorno successivo, la mattina è stata 
desticata alla visita guidata della città ed 
alla crociera sul lago, mentre il pomerig 
gio ha avuto una particolare solermità 
con la partecipazione alla Messa in friu- 
lano nella basilica di SL, Paul, la cui com- 
celebrazione è stata presteduta da don 
Lucio Borcan, Il nto è stalo accompa- 
gnato dai valenti corì “Voci del Friuli" e 
“Canta Cecilia”, i quali hanno introdot- 
to e concluso anche la “Serna cultura» 

e che ha avuto luogo nelle stesso gior 
Mo 

Sol programma delli “serata cultura 
be” sarchbe troppo lungo are anche so 
lo Velenco dei momenti 
che l'hanno caratterizza» 
ia, così come è difficile 
esprimere l'intensità 
della partecipazione dla 
parte di lutti i presenti. 
Mom 3 puo comune 
lare a meno di ricordare 
l'esibizione del giovane 
campione di fisarmonica 
classica Nicola Pascolo, 
che ha allietato anche al- 
Im meimte nti significativi 
delle pomale congres- 
suali, come non è possi- 
bile dimenticare la lemu- 
rali poesie friulane fatta 
da Daniele Cudizia, del 
pruppo giova ni. e q uella 
di sue novelle della scrit- 
trice Marisa De France- 
schi,la quale ha intratte- 





nuto l’uditorio anche con notazioni «di 
costume sulla vita friulana © canadese, 


Una SOTpresil malto Apprezzala è stata 
quella rappresentata dall'esibizione di 
forte impatto del gruppo “Zaphorizian 
Kozaks” che 1 qualcuno dei presenti ha 
richiamato alla mente immapnmni che ri 
salgono all'inverno di 55 anni fa in Car- 


nia 


L'intensità dei sentimenti e delle ni- 
flessioni che le giornate del Congresso 
hanno suscitato, non può far dimentici- 
re il lavoro organizzativo che un evento 
così imporiante e complesso esige. UI- 
tre all'impegno del Direttivo della Fe- 
derazione, hanno dovuto esprimere but 
ta la loro capacità dirigenti e volontari 
della Fame furlane di Toronto, Dal pre 
sidente Luigi Gambin che ha fatto gli 
onori di casa, al daino» del Congresso 
Armando Scaini, agli speaker Alberto 
De Rosa e Mara Mian,a Chino Facca ed 
alle componenti della Società Femminili 
ke friulana di Toronto. A loro ed a turni 
membri del Comitato organizzatore la 
presidente della Federazione hi voluto 
esprimere al termine dei lavoni un senti 
to ringraziamento, sottolineando il wa 
lore di avere condiviso queste meche 
giornate. 

La presidente Paola Modeott Filipypan 
ha quindi riassunto i significativi argo 
menti irnitati che la Federazione propo 
ne come niflessione e strumento pie la 
vita di tutti i 15 fogolars del Canada, os: 
servando che si è piumti ad un momento 
delicato e determinante pier la comemua 
zione della presenza Eimulana im questa 
pacse che potrà avere un futuro positivo 
solo se sarà assicurato l'impegno dei 
ciovani. Ha riproposto quindi quanto 
aveva avuto modo di dire alla presenza 
delle autorità; che la Regione esprima 
um riconoscimento + anche simbolica, 
ma con un atto ufficiale — per il contribu 
bo dito dal corregionali sparsi nel mon 
dio alla vita e allo sviluppo della repione 
sicssa, ritenendo che con questo anche i 
giovani potranno avvertire IDEE RAI - 
mente il legame con la terra di origine. 


lu alto: Pirola 
IMarioiti 
Filippin miceme 
dal me 
preslalrie 
Ciani ke 
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Il Congresso ha approvato all'unani- 
mitàla proposta ed ha eletto i] nuovo Di 
rettivo. della Federazione che nsulta 
composto dalla presidente Piola Mo 
dotti Filippin. riconfermata, da Ivano 
Cargnello in qualità di vicepresidente, 
da Rosemary Maraldo segretaria ed En 
rico Ferramin tesoriere. Infine i dielegali 
hanno deciso chè il prossimo Congresso 
gi terrà fra due anni a Saul Ste, Mare 





IL XIIl Concresso DELLA FEDERAZIONE DEI FOGOLAÀARS DEL CANADA 


L'intervento della presidente della Federazione 


avi i Pair — rovini 

pererizione è il modo scello 

per questio incontro con il quale 
intendiamo riflettere sulla distanza 
percorsa dalla nostra pente dal 
momento nel quale ha deciso di 
lasciare alle spalle il paese di origine, al 
momento di accettazione di uma vita 
muova in un nuovi e misterioso pilese, 
chiamato Canada. Dalla cosìa 
dell'Atlantico dove le mai 
approdavano alle secolari foreste che 
Ancora agli accarezza no ke acque del 
Pacifico, siamo arrivati come emigranti 
e come tali pronti ad ogni ulleniore 
irasferta, sempre in cerca di un lavora 
migliore © di maggiori opportumità. Da 
una costa all'altra. da una cultura 
bimillenaria a una nuova, portando 
appresso ben poco oltre al principi € 
alle tradizioni delle nostre famiglie, 
radicate nella terra friulana 
Le difficoltà e vicissitudini incontrate 
inci primi anni fanno omii parte della 
nostra storia è questa si è intrecciata 
con quella dell'intero Paese. La mostra 


Uno degli incontri della Yen of Camidii, li Federazkeee dei grappi giovanili, ce la 
rappresentante dallUniversità di Udine, Giorimna Bellimzin Memagitef, Lemeatosi durante il 


Compresso 


è uma storia importante, per certi aspetti 
comune con quella di altri gruppi di 
emigranti arrivati in Canada negli anni 
Citquanta e Sessanta. alla ricerca di un 
futuro migliore per se stessi e per le loro 
famiglie. E una sioria che va citata è 
ricordata non solo per i nostri figli ma 
per la società in generale, specialmente 
quella canadese e quella imulana, 
Passando proprio attraverto le difficoltà 
d'inserimento dei primi tempi ci same 
trasformati da “stranieri” in cittadini, da 
pente appartenente a un paese i 
persone leali è riconoscenti a due paesi, 
Questo passaggio non è stato meno 
arduo dello spostamento fisica. Né sono 
state minori le difficoltà dei primi 
contati con questa nuova società, 
all'accettazione da parte di questa 
nazione del concetto di 
multiculturalismo è il riconoscimento 
che nell'affermare la sua pluralità un 
individuo difende il bisoeno innato di 
ogni essere umano: il bisogno di libertà 
di scelta e di associazione, di 
accettazione e integrazione nella socreti 
in cui vive, Superare pregiudizi, 
diffidenze e ide stercotipate non è 
sempre stato facile e spesso ha messo 
alla prova anche la corMiteristica 
caparbietà friulana, 

Muove ondate di emigranti che tuttora 
arrivano in questo passe avramme 
esperienze come quelle che abbiamo 
vissuto noi, ma non i nostri figli, Le 
successive generazioni di friulo-canadesi 
fi troveranno ad affrontare prove 
completamente diverse. Essi dovranno 
muoversi in un'ottica del tutto nuova e 
percorrere nuove strade, in un mondo im 








| rappresenti del Fogolir furlane aderenti so Frderazione Conades: com al centro ln 
presidealie Piola Modolo Filippin 


rapido motamento, rimanendo sempre 
ancorati ai valori dei loro padri, Ar 
questo punto non posso non citare Joan 
Hi acHi che in Um Foccale arikcalo 
sottolineava l'importanza di registrare È 
preservare la storia orale di un popolo, 
Joan vede le nuove generazioni 
«vringere da una parte la mano al 
passato, e dall'altra al futuro: in un gesto 
di solidarietà, conferma e 
riconoscimento, 

La Federazione è conscia della 
delicaterza e fragilità di questa 
panticolare fase nello sviluppo dei 
fogolàrs e di conseguenza della nostra 
associazione. Un momento nel quale 
dobbiamo incoraggiare e stimolare le 
nove generazioni, prima che sia troppo 
tardi; nel loro interesse, perché nom 
perdano l’amore per le loro radici. 


Paola Modotti Filippin 






i 


| Anche Pordenone ha un nuovo Vescovo 


é mons. Ovidio Poletto originario di Caneva 


opo la momina di mons 
Brallo a vescovo di Udine, 
anche la Diocesi di Con- 
cordia-Pordenone avrà un nuova 
presule. Fer di più friulano anche 
lui come mons, Brollo 
GSi tratta di mons Ovidio Poletto, 
che proviene dalla Diocesi di Vitto- 
rio Veneto, ma è originario di Came- 
va. dove la avuto i natali nel 1935 
presso una umile famiglia di comta- 
dini. 
Ordinato sacerdote nel 1958, 
mons. Poletto è stato dapprima cap- 


none comprende LES 
parrocchie è LI fora 
nie, sparse ra la pro 
vingia di Pordenone 
ed il mandamento di 
Portogrwara, 

Nel corso dei seco 
bi la sede vescovile, 
dopo un primo lungu 
penodo trascorsa a 
Concordia, dove la 
prima camedrale risa 
lealIWsecolo, è stalla 
trasferita nel 1586 a 


pellano e successivamente ha svol- Portogruaro, Lia] 
to vari compiti come insegnante edo 14f4lasedes: trova a 
educatore nella Scuola apostolica Pordenone, 

di Oderzo e nel Seminario diocesa: Wions Poletto ha 


no di Vittorio Veneto. 

Notevole è stata anche la sua al- 
tività pastorale. Prima come pieva- 
no a Vittorio Veneto, poi come mica: 
rio foramiale e successivamente co- 
me vicario episcopale e vicario pe- 
nerake. Il suo programma è “diven- 
tare il prossimo di tutti. con rispetto 
e delicaterza, nella carità e nella ve- 
rità”. 

La Dioeesi di Concordia-Porde- 


presso possesso del 
sio nuovo libcarico 
giovedì 7 dicembre, 
sostituendo mama 
Sennen Corrà, che ha 
retto la IDiocesì di 
Coancordhia-Fardeno 
ne dal 1959 e che si 
era dimesso da qual- 
che mese per rag 
giunti limiti di età. 


Iiowis. Chili Poletto. 


i Api 
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BR 


a cura di Nico Nanni 


La nostra terra, ovvero la Pedemontana di Guido De 


Zorzi 


proviamo a immaginare un 

hreve viaggio lungo la 

Pedemontana pordenomese. he 
non vogliamo farlo in automobile è 
neppure in treno (utilizzando La 
superstite è sugpesliva linea Sacile- 
Pinrano-Gemona] e se le forze o la 
volonià non ci consentono di farlo in 
ixicieletta (sarebbe una delle fatiche 
fisiche meglio 
ricom pensile dalla varietà 
cdalla bellezza dei luoghi 
che si incontrano), ebbene 
gino possiamo farlo 





quela 
standace Mei ib CASI, 
comodamente seduti mella 
poltrona preferita, 
affidandoci a Guido De 
Zorzi, autore del libro 
fotografico La mastrn terra 
Li dove nasce la vita, 
Edito da 
Eyrocomunization 
Edirisma Roveredo in 
Piano, il volume di grande 
formato, presenta la foto di 
De Zorzi (col quale ha 
collaborato Dana 
Belanova) divise per arte 
geografiche, ognuna delle 
quali mene brevemente 
presentata {in italiano e in 
inglese) da vari scrittori ed 
esperti. La scelta bilingue 
non è casuale, erediameo: 
nella Pedemontana vive la 
grossa comunità 
statunitense impegnata alla 
Base aerca di Aviano e 
l'ambiente natorale della 
zona ha sempre allratlo 
quanti hanno avuio maso 
di conoscerlo. Il volume, 
quindi, può costituire un 
bel “souvenir” per gli capiti 
americani che tornano in patria; mia 
crediamo possa interessare anche 
tanti emigranti dalla zona o i loro 
diecendenti, magari nati all'estero, im 







quanto costituisce un bel modo per 
ricordare. 

Il viaggio parte dalla “Pedemontana 
del Livenza” - Caneva, Polcenigo, 
Budola e Ariano — che Alessandro 
Fadell definisce “pae si d'acqua e di 
pietra” per la ricchesza dei due 
elementi che caratterizzano 
l'ambienie naturale e l'architettura 





Cassì, Foto di Guido De Zorzi 


della soma. Un capitolo a parte È 
dedicato a Fiancawallo, spiegato 
dallo stesso Fiadelli e che De Zoni 
nitree nelle varie stagioni, ma con 
una predilezione. che si ritrova 
anche nelle altre sezioni, per i colon 
dell'autunno 

Da Fiancavallo alla Valeellina il 
passa è breve e allora ecco Aldo 
Colonnello, complici i versi di 
Federico Tavan e Mauro Corni, 
offrirci una sconsolata kettura 
“sociologica” di questa terra 
incantata, per illustrare la quale 
l'obiettivo di De Zorzi ha solo 
l'imbarazzo della scelta 

I mieredì sono “l'elemento 
puesaggistico cormerizante gli 
ambienti dell'alta pianura friulana” 
dice Stefano Fabian nella sua 
introduzione a un capitolo 
particolare del volume, ricco di 
immagini di fiori che nascono € 
wivoma im quel lerremo “magi Do. 

flo il viaggio continga c chi migredi 
al Maniaghese sì passa nelle valli “di 
là da l'aga”, nelle quali ci 
accompagna la parola alta di 
Novella Cantarutti: ecco così sfilare 
sotto | nostri occhi le immagini 
dell'ambiente è dei borghi 
ibbarbicat ita Armino è Cosa, 
Hieduna e Golvera, Terra nella quale 
si trova, a Fielungo, anche un 
castello da fiaba, quello 
dell'emigrante di successo Giacomo 
Ceconi creato “cme di 
Iontececon® dall'imperatore 
Francesco Giuseppe peri suc meriti 
imprenditoriali: ne parla Piero 
Gerometta. Dall'Asino si scende poi 
verso Spilimbergo e il Tagliamento 
che si apre sulla pianura nel suo 





scorrere, ora lento ara impe ltoso, 
verso il mare 
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MULHOUSE, ALSAZI 








La “Fieste de polente” ha fatto 31 





e volessimo parlare dell'Alsazia in 

termini storico-penerafici, ci accom- 

geremmo subito di quante e quali 
alifinità sussistano con il nostro Friuli in 
questa Mespore francese: affinità, anche 
burascose, dovute agli eventi bellici ed 
ai cambiamenti giurisdizionali nelle va- 
rie epoche: affinità per collocazione geo- 
grafica, con due nazioni confinanti che 
sono Svizzera e Germania; affinità pa- 
sironomiche, ira le quali la “chogeroute” 
si richinma in qualche modo alla nostra 
brovada com musetto e salsiccia; quindi 
la notevole consistenza dei vigneti di 
uve. soprattutto bianche, lungo la strada 
del vino, Con queste premesse non pote- 
va certo mancare un sintomatico richia- 
mo migratorio per molti friulani e rispet- 
tive famiglie che, soprattutto nel secon- 
do dopoguerra, si sono stabiliti in nume- 
ro crescente nel territorio, Ed è proprio 
nella bella città di bulhouse, situata nel- 
la regione iransalpina ira la catena dei 
Vosgi ed il fiume Reno, che si bsvolta do- 
menica MN ottobre ultimo scorso la tradi- 
zionale “Fieste de potente”, organizzata 
dal locale Fogolàr Furlan e giunta que- 
st'anno alla sua trentumesima edizione. E 
ormai risaputo che, fin dal 1%9, i nosiri 
csmerranzci residenti in Francia, unita- 
mente a quelli che giungono dalla ma- 
drepatriae dagli altri Paesi del centroeu- 
ropa, si danno appuntamento nel mese 
di ottobre. in quella città dell'Alto Reno, 
peer irascornere assieme una giornata di 
festa all'insegna della fmiulanità. Il pro 
gramma di quest'anno è iniziato come 
sempre con la celebrazione eucaristica 
nella chiesa della missione cattolica ita- 
liana di Mulbouse,cui ha fnttoseguito un 
pranzo ufficiale nell'auditorium del cen- 


Caro Friuli nel Mondo, 


SR Alcni degli 
a ospiti (milani 
ha visita a 
Mindbouse im 
LAALE 
dell'incomira. 


ro cunturale a Riedisheim ed il suoce- 
der della parte spellacolare com musi- 
che, danze € canti in un'atmosfera tersi- 
corea fino a tarda notte, A fare gli monti 
di casa c'era il presidente del Fogolir di 
Mulhouse comm, Cireste [Agoso, al 
funcato dal vicepresidente Renzo Bu- 
relli e dal tesoriere Salvato Tombutti, veni 
tamente agli altri colleghi è colleghe del 
consiglio direttivo, Tra le autontà pre- 
senti vi erano il sindaco di Mulkouse 
Jean Mane HBokel accompagna lo dagli 
issestoTti signora Versante e signo Wal 
ber, gli assessori del comune cdi Lignano 
Zaghise Gaudenzi, il presidente dell'L)- 
mim d'Italia 
eramel uff. Ennio Radici, iccom papato 
dal consigliere del sodalizio Carlo Del 
Visoechio, dal rappresentante del Fopodir 
di Limbiate Chordano #amer il presi 
dente della sezione ANFFAS di Udine e 
consigliere nazionale Edi Zuliani, ac- 
compagnie dalla consorte sprona Ele 
ni e dal sepre larici regionale dell'asso 


nazionale cavalieri 





Pace e bene 


Degli anni Seriana non ti veder: sei arrivato lenta mio vecchio Indirizzo di Mo- 


firagni. 


Sowno conrenione di averti incontrato ruovamente dopo ini anni 


Hono in A fr 


ca dal 1038 quale missionario della Consolata, Sono nato nel 1912 a Compolonge al 
Terre Udine Ho siudicio a Torino dove sono diventato sacerdote mel PORA 


Vimreando una nua foto di 
parchi mresi fer: nemo cent dine 
delle migliata di figli è figlie 
spinali ale lho qui in Tinza- 
mia, dove spero di lasciare le 
mie anna come pr lamine foro 
bmit malei confratelli e Sorelle 
Missionarie La Viene alla 
quale ho lavorato per él anni 
ha ancora bisogno di operai, 
mu aderso lapo di provai! 

(Cirazie Frivali nel Monde: si 
cuggino di comgimeare do Ia 
missione di nemer ranini i firisolo- 
ni in Dio e allo foro Potria, 
amendesi veramente: siamo 
frodi dello sieue Padre che ci 
cerrIO 

Auguro a nati ogni bene, 


Podre Rambaldo Qivo 





ciazionee peer il Friuli-Y.G. Plinio Zilli. E 
non palewa certo mancare il presidente 
dell'associazione «“Campoformido- 
spori-FIAT 500" Valerio Sponticchia, 
pulito espressamenie A Mulbowse alla 
bisska di una numerosa comitiva. Per 
l'Ente Friuli nel blondo era presente il 
consigliere Ezio Picco di rientro dal 
Lussemburgo, dove assieme ad una 
trentina di Mabanes facenti parti del 
gruppo teatrale locale aveva partecipa- 
bo ind una mamilestlazione culturale od- 
pamzzata dal Fogolire dall'Amities ita- 
lo-lussemburghesi cor grande ULCnESsO, 
Sul palcoscenici dell'anditorium si so- 
no avvicendati: VAmical dei fisarmoni- 
cisti d'Illzach diretta dal maestro Celso 
Frane e formata da fanciulli è giovani 
d'ambo i sessi appartenenti in gran par- 
le a lamiglie di (rulani; poi le bravissime 
coppie di ballerini della Federazione 
mtaltama di danza sportiva della fegione 
Friuli-Venezia Giulia, appartenenti alle 
scgote Antony di Li da Spilimbergo, 
Astro Danze di Maiano, A#zurra Danze 
di Felketto Umberto, Batucada di Trieste, 
Crazy Dance di Muzzana del'Turgnano, 
Dance Tenm di Spilimberpo, [amante 
di Ronchi dei Legionari, Feeling di Co- 
SEIN, (Himpia Dane di Cervignano 
del Friuli e Rajal Dance di Udine: infine 
l'orchestra da hallo “Evasion”. IL uito 
con la brillante presentazioneed anima- 
zione del simpaticissimo Mano Tam. 
Per uma la serata ha tenuto hancola ga 
stronomia Imulani com piatti di polenta, 
lujamte, muscle lormadi Montasio, pra 
ze all'impegno ammirevole del folto 
gruppo ci donne friulane addette alla 
coca sd al servizio in sala, 


Plinio Zilli 


Uliag 
frimanitmnica 
della sala 
durante La 
Fieste de 
pulente. 


A Cormons in corso universitaria 
di enologia 


Viticoltura ed emclagia salone in 
cattedra a Cormons, nuova sede del di- 
ploma universitario che porta alla ribal- 
ta del mondo scientifico e formativo una 
delle zone vitivinicole qualitativamente 
puù blasconate della regione, Ernluziasti 
della scelta gli imprenditori del Collio la 
interpretano come un'occasione Irripe» 
tibale per valorizzare l'immagine della 
zona, aumentare la competitività del 
mercalo nazimale èd internazionale, 
fronteggiare la qualità del prodotto friu- 
lano dall'aggressione di nuove ed emer 
genti realtà enologiche. «Per noi — ha 
commentato il ccordinatore del Consor- 
ziode) Colho, Marko Frimosie—è un'op- 
porunità importantissima in quanto 
nmenira nel progetta cla qualiicazone del 
territorio. Che la sede di Cormons sia 
destinata n crescere dal punto di vista 
universtano lo conferma il preside Bomn- 
fanti, ribadendo l'intenzione di attirare 
interesse del mondo scenico sul cen 
irvspecialistico della vitivinicoltura, sul- 
la zona del Collio e sulla sua produzione, 
iiiraverso l'orga nizzazione ci convegni, 
seminari e tavole rotonde. | corsi sono 
partiti il 23 attobre nella sede di Lod 
mons, dove sono attivati il * ed il 3° cor- 
30, meme il 1° è in funzione a Udine 
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Circulo Friulano di Avellaneda B.A. 


U Circulo Frimbeno di Avellaneda di 
Buenos Aires, Argrelina, ha 
coletirato nell'aprile scarso | &0 anni 
di altirità. Pubblichino nella pagina 
alcmae immagini del fratraginmenti 
imvinieci dal mostro fedele abbomate 


Giovanni Quafirim che rilraggono da 
destra: 1 presidente del Circolo, 
Romano Gardoris mentre saluta i 
presemii intervenuti affancoto dal 
Presidente della Proviacia di 
Pordemome è Vicepresidente di Frimé 
mel Biondo, doll, Elio De Amua; sotto il 
cor del sodalizio diante da sua 
poibizionme e da 
gioriinizzinia 
Aultri, nipetina 
di Giomdititi 
Chuatirim cine 
saluta tuti i 
Frintami nel 
mondo. 


Incontro dei Sedeglianesi di Melbourne 


untualmente come lo sbocciare del pescoall'inizio della primavera vustrabe,la 
comunità sedeglianese di Melbourne si è data appuntamento presso la sede 
del Fopolir Furlan per rievocare il festoso avvenimento della sagra del paese 

Organizzata dalla loro associazione la manifestazione ha voluto rendere partico: 
lare tributo di riconcscenza ai 24 associati di prima e seconda generazione alcuni dei 
quali ancora sulla breccia, che negli anni si sono distinti per la loro dedizione alto 
spori {in ben 11 discipline} con affermazioni e operati ommai indelehilmente scolpi: 
ti nella storia dello sport italo-ausiraliano. 

Segnaliamo tra gli altri Virginio Turco (ad memoriam) più direttore tecmien della 
locale Juventus e fondatore del vivaio delle Federazioni Bocce del Victoria e Au 
stralia; Liliana Stabile-De Marchi che, da semplice lavamaglie di una squadra di pe- 
riferia ha tenacemente scalato tutte le gerarchie sociali e federali sino a giungere al 
la carica di commissario nel massimo consiglio statale del calcio; Wanda Turco 
Guardiani per 15 anni giocatrice e allenatrice di netball del Fogoliir, bocciatrice ed 
ora allematrice nazionale della squadra U18 di bocce e arbitro federale; Egilberto 
Martin per 14 anni segretario della locale squadra bianconera e repoler sportiva 
{1968-95) del giornale nazionale La Fiamma e Remigio Mizdolimi jr il cui cospacivo 
medagliere ospita un “oro” ottenuto al Torneo Pan Pacifico di ireheni=da del 146 
all'età di 16 anni. 

La lista completa degli sportivi onorati è la seguente: Danid Dalla Rive (calco e 
vollevballi, Liliana Stabile-De Marchi (calcio e tennis), Michoel De Marchi [calo 
e tennis). Tania De Marchi (calcio e neiball), Steven De Marchi {tennis}, Lorenzina 
Fabris (Hethall}. Marco e Mario Fabris icalkeio locale |, Daniel Martin (calao e squa 
sh), Egilbento Martin (calcio), Federico Martin (calcio e squash}, John Martm (cal: 
cio), Paul Martin {lacrosse], Reginaldo Martin {cakcio), Robert Martin (calcia), He 
miglio Midolini jr (calcio locale c tac-kwan-do), Adelin Pase (bocce), Adnano Pe- 
inceco (calcio). David Rinaldi {basketball}, Virginio Turco (caleroe bocce), Wanda 
Turco Guardiani (nethall e bocce]. Battista Vakoppi (lacrosse) e Alan Zamussi (Ka- 
rate | 








Ua gruppo di sedegliouesi di Melanie pose per l'obbetiteo in occasione della crbetirazione della 
lore attra Sangre presso il locale Fogolar Dr queste coloame imiito i saliti ai congunti im 
ì Lo Pritria muguraado 
Ù cite amcite ha loro 
colefrazioni si slalo 
riftretitanito bem 
ricscita è festosa 
Bapo Torossi, 
Milia Travis, 
Marika Vit, Nicla 
Nidi, 
Palma Valoaal 
Federico Marlin. 
Linisa Budgi. 
Sanelia Martin 
Egilberto Martin è 
luo Mark 





“ Millenium 2000 “ 


In mostra nelle scuole di Cassacco una tela realizzata da 13 
artisti e lunga 30 metri che racconta 2000 anni di storia 


reamizzata dalla 

Commissione per la Cultura 

e Biblioteca Civica “Bindo 
Chiurlo” di Cassacco, nell'ambito da 
un calendario di iniziative 
programmate in concomitanza con le 
festività natalizie, è in esposizione, 
presso la Scuola elementare statale 
“Pietro Mattioni”, uma particolare 
opera pittorica, denominata 
“Millenium 20007, 
Si tratta di ona grande tela, della 
lungherza di 30 metri, che racconta 
per immagini la storia dell'umanità 
megli ultimi 3000 anmi, offrendo un 
quadri sintetico ma di indubbia 





icasticità e chiarezza 
rappresentativa, 

Alla realizzazione 
dell'impegnativa nperà, 
fondendo assieme 
iccniche e stili diversi, 
hanno contribuito ben 
13 artisti, tutti originari 
di Povaletto, che si 
raccolgono appunta 
sgtbo 1) Litalo “(Gi Lippo 
Artisti di Powoletio”. e 
che hanno realizzato 
l'opera dipingendala 
assieme nello spazio 
dell'ex municipio, 





L'ARTE CHE CAMBIA IL PALAZZO 


I “Suonatori" di Alfredo Pecile 


Gspazio d'ingresso di palazzo Aun- 

tonini Belgrado, sede della Pro: 

vincia di Udine, è stato recente» 
mente cccupato da una inconsuela 
quanti accalivante proposta artistica 
davala alla ercalività dello sculiore Al- 
inedo Pecile 

Nato a Buenos Aires nel 1954, di fa- 
miglia originaria di Fagagna, come ben 
evidenzia il cognome Pecile.l'antisia,do- 
po gli studi compiuti all'Accademia di 
belle arti “Manuel Belgrano" della capi- 
tale argentina, ha raggiunto il Friuli, da- 
ve si è specializzato alla Scuola d'arte è 
mestieri “Giovanni da Udine”. 

Da qualche anno Alfredo Pecile vive 
c opera a Majano. Ha esposto in diverse 
località e ha riscosso ovunque ampi con- 
sensi. Sue opere, anche momumentali, si 
iIrovano esposte ormai in varie parti 
d'Europa. 

Proprio di recente, per Fagagna, il 
paese delle suc radici. ha realizzato un si 
gnificalivo e apprezzato monumento al 
“mus” il celebre protagonista della nota 
corsa asinina che anima cgni anno la cil- 
tadina collina- 
re lriulana. 

La mostra 
di Pecile. 
esposla è pa- 
lazzo Antoni- 
ni Belgrado, 
aveva per Lita- 
lo “Soonato 
ri”. Figure di 
suonatori in- 
fatti, nealizza- 
e, a seconda 
dei casi, in 
MOSTITIER, i 
menta, pietra, 
e lravernoo- 
legno corda, 
com i loro strua- 
menti in mano: 
sd in forma 
caremamente 





moderna, stilizzata è lineare, hanno co- 
niugato il nuova all'antico in unadei più 
caratteristici palazzi di Udine, quello 
della Provincia appunto. 

«Con le sue pere è con le sue capa- 
cità interpretative — ha rilevato Roberto 
Tirelli, responsabile del servizio Culiu- 
ra.Muscie Biblioteche della Provincia — 
Alfredo Pecile è riuscito a muowere da 
canoni classici al nuowo, a soompigliare 
gli spazi e le forme convenzionali. Così 
l'atrio del palazzo della Prowincia di 
Udine, che vide un Papa e Napoleone, 
uno Zar di Russia ed illustri personaggi 
storici. lasciato nelle mani di Pecile è di- 
venato luogo della musica della vita, dei 
suoni che non si sentono, ma si vedono. 
La scultura di Pecile è un modo di ren- 
dere visibili le idee, al filmo di una musi- 
ca e di un'arte che lianno una base fniy- 
lana. ma che risentono degli accorati 
tanghi di Buenos Aires, lamento dell'e- 
migrato, L'ispirata sensibilità al bello 
dell'artista — ha rilevato ancora Tirelli — 
mette assieme l'ampierza della pampa 
con il limitato verde orizzontale delle 
colline friula- 
ne. Ecco per- 
ché si può 
norganizzane 
lo spazio in- 
terno di un 
atrio ed aprir- 
lo all'incon- 
sueto». 

Con Pecile, 
insomma, che 
riesce a meite- 
re assbeme l'a- 
nima friulana 
e la fantasia 
argenima. cre- 
sce la coscien- 
za cresliva € 
lane diventa 
familiare. 


Bordontanista | cceato, 31 ca 3000. 





Uno dei quadri cite compongono da masi bela e solto i 13 
artisti cite hamuo partecipato al progetio. 


trasformato così in una sorta di 

pu bblco “atelier”. 

A dipingere l’opera, in ogni 
momento di tempo lasciato libero dal 
loro impegni e dalle differenti 
attività, si sono impegnali, 
cominciando dalle pittrici del gruppo, 
4forena Maresia, Claudia Gastaldo, 
Franca Castenetto, Irene Sara, Mara 
Squalizza, Barbara Gabriele, E poi 
Zilrano Patriarca, Enrico Zanfagnini, 
Francesco Faiton, Marino Fabbro, 
Ugo Gangheri, Luisi Martinis è 
Remigio Giorgiutti. 

L'iniziativa, unica mel suo pemene e di 
proporzioni tali che forse faranno 
inserire l'opera addirittura nel 
Guinness dei Primati, £i propone, 
secomido l'intenzione degli artisii, di 
promuowere un momento di attenta 
riflessione sui tempi passati, di 
divulgazione culturale rivolta ai 
giovani e di particolare saluto 
all'arrivo del terzo millennio 


PIPE RI 


Dicembre 2000 


Stefano Aloisi, Tesori d'Arte in Val d'Arzino, Val Cosa e Val 


Tramontina dal XIV al XX secolo 


esta imleressante pubblicazio- 
ne, che per certi versi si accom. 
pagna alla precedente in quanto 
ne completa il “viaggio” soffermandosi 
sulle hellerre artistiche comservate nelle 
territorio delle ine valli d'Arzino, Cosa e 
Tramontina, si raccomanda per più moti- 
vi, Innanstuttà perché vede 
aditore un ente pubblico, la 
Quinta Comunità Montana, il 
che non è sempre facile che ave 
venga € quando avviene va ad- 
ditato alla pubblica lode: per un 
ente pubblico, infatti, non & 
molto “redditizio” come immia- 
gine occuparsi di coltura! Come 
corollario a cià, va detto che 
quella Comunità Montana ha 
saputo utilizzare al meglio l'a- 
zione sviluppalia sul berritorio 
dal Gruppo di Azione Locale 
“Montagna Leader” in attua: 
zione del programma europeo 
Leader Il. In secnndo luogo 
perché propone alla più ampia 
conoscenza un patrimonio d'ar- 
te ricchissimo e che difficilmen- 
te si immagina in un territorio 
montana, “chiuso” e ancor oggi 
abbastanza “remoto” rispetto ai 
grandi flussi di traffico, Infine 
perché anche da una pubblica 
zione del genere può venire lo 
stimolo per una valorizzazione in M 
chiave di turismo colburale è ami 
hientabe (non quindi cli massa} di 
una sona molto bella, ma anche molio 
delicata, i cui equilibri vanno rispettati. 
Stefano Alois, ivralendosi di un'am- 
pia pubblicistica in materia, alla quale lui 
stesso ha dato diversi contributi, inraccia 
quindi una panoramica, secolo per seco» 


Rimaries d'un curniglat 





omaliondo i disionari a portai 

di miao, alcuni importariti e meet 

conte il Devoto CHI, ma anche al 
iri, più modesti, come il INnionario Lean 
cai “porunile”, che ci ricordo i tempi 
della giovinerza e di un Breve iroscorio 
miliare, pria nello longobarda Spoleto 
e poi sul Carso all'uscita dell'autostrada 
per Trieste, dl tertnine “rimento”, nel renzo 
di “frbbrica" di veri o di ri- 
nie, a comune di qualco- 
sa che dba ui significato 
mialogo, proprio non riu 
schio n novo, 

Ti qualificato Devono CHI 
regianna le voci mana, nia 
re rimeggiare Quentin 
nel senso spreginiivo di 
comporre la rima Altri pre- 
ziozi vocmolari, come Di 
zionan Enciclopedici 0 il 
Maceio Zingarelli, ros 
ci tato dl riguardo di parti 
cole aiuto Come dire, in- 
anne, che dl sermaine “ni 
mierkr" è inesistente 

Eppure ci è capitato di srovario, e al 
plurale anche, “rimerie”, come trdizia 
ne italiana di una soccolte di rime scrilte 
nella varietà frivloma di Comino der alove 
Nello Marcuzzi, un stcerdote di Comi» 
FAI, dppleno, che fur Previa ACRI TAO pt 
storale, sio in Friuli che alPestero, e cite fra 
gilt dato alle sumpe vate pubblicazione, 
come Ale di Cammi, Pronis Mossa 
della Salute, San Girolamo in Ferpolri» 
na, e da biografia Lettere di an irisriona» 
rio 

Recenientente, per nto dale Arti 
Grafiche Friulane Cal sallecko alli Murri» 
na Marcurzi, chie me ha comma lo presenti» 


In volume i versi di don Nello Marcuzzi 





inzione, doni Nello ha dato alle stampe 
sta piacevole pubblicazione intitolata 
“Rintaries d'i curmiglti”, iradatia ap 
piavio da dtalinio come “Rimerie d'ian 
comete”, che raccorlie oltre sessanta 
sue composizioni poetiche, 

«Mon é stato facile — scnve Marina 
Marcuzzi nella nota inirodutitva — cone 
vincere Pantore a dare alle stampe fi dei 
noi componimenti, co 
atrinperio a rivederti, affi 
ché le esperienze paesane 
potessero esere granate cal 
appreccate diri lettori, così 
come egli stesso he ame 
guanate nel norme tri 
iegiaro della composizione. 
Per esere sincera — condi 
titar la AMfarcrarei — fho divas 
to inziziere parecchie», 

I contenuti di tante cone 
posizioni, infatti, nom svi 
di eroe imporienza, «Ma 
io — precisa uncora la Mar 
curzi — rilengo che gli avve- 
rilrmtenti sieccessi in una borgata di un ri» 
nuscolo paesino di montagna commer 
ina lora fen herra è posano ernere pr 
sati e latni con piacere, senza la preteso di 
ricavare insegnante dottrinali o spe 
culesioni filosofiche, ma con il solo sco 
po di midiare ale scoperta delle nostre ra 
dieta. 

Per la Marcuzzi, insonnia, printa del- 
la poesia e del valore poetico dei compo 
nitmenti è imparinne ricordare Ricordi 
re sopratutto «qualolte moreno è qual 
chie permnaggio particolane della ratrar 
storie. Poi, si può anche «sorridere ha 





nanarmente su piocoli avvevrimienti di visi 
quotidiana. 


oe com ampio riferimento iconografico, 
di tutto ciò che di artistico è conservato 
perlo più nelle chiese delle ire valli. sen- 
ra trascurare gli esempi di architettura 
cile, Inutile dire che nel primo capitolo, 
dedicato al periodo dal'Trecento {con gli 
affreschi di Valeriano) al Rinascimento, 





GA Pordessse - Moatività Valeriano, chiesa di Sanita 
nia dei Balbuli, 


troviamo le opere forse più importanti 
Erase il numerosi è importanti affreschi 
lasciati in varie chiese dal “Pordenone”, 
da quello che è considerato forse il pri- 
modchiesa di Santo Stefano a Valeriano] 
aquelli di Finzano, Travesio e ancora Va- 
leriano {Chiesa dei Batnuti}, dove si com- 
serva li stupenda Matite. 

Ma no mancano certo i Tolmezzni 
Pomponio Amalteo, Filacortie, Giovanni 
Martini, per citarne sono alcuni, cui fan- 
mo seguito, nei secoli successivi aliri arti 
sii importanti, con alcune particolarità 
Nel Seicento, ad esempio, alla tradino- 
nale sculbura lapidea ri sostituisce quel- 
la, spesso molto ricca, lignea: mentre nel 
Sellecento si afferma quella in marmo. 
L'aytore arriva così al Nowecenta, scono 
nel quale il territorio si è arricchito di im- 
portanti opere civili e religiose, molte 
delle iquiati come risultato della ricostru- 
zione avvenuta dopo i terremoti del 
I9TA, Ad esse si accompagnano (nelle 
chiese) opere di pittura e di altri mate- 
riali, frutto dell'impegno di diversi artisti 
del nostro lempar 


Nico Namni 


Francia: il Sud-Ovest si mou 


Già da quattro anni i friulani residenti 
nei dintorni di Bordeaux si riuniscono 
grazie all'iniziativa di M.me Cojette di 
sane farlo de part de vari di Cilemone. 
L'esito dei precedenti incontri ed il passa 
parola fanno si che di anno in anno il 
gruppo si ingrandisca. Da un incontro trà 
pochi corregionali diventa un avveni- 
mento partecipato da più di cinquanta 
persone. Il 28 marzo scorso i) pranco è 
stato aperto dda pur dani di verdz, rie fre di 
porlenie ee rivtalele di maicet ed è conti- 
muato con ravioli ed ossibuchi per finire, 
tra un intermezzo di canti inudani, com 
dos cori di serpe di Giamone. Gli onga- 
mizzatori si augurano — chi ben comincia 
è a metà dell'opera —. che simili incomari 
possano ripetersi magari a scadenze più 
ravvicinate, in modo da tenere viva la fla- 
me de furlanina encio in fa olista ciarate 


den aos. È = 
Claudio Petris 


Dicembre 2000 


Tae 
| FRIULI ne MONDO | 


Ricordato Vinicio Talotti, uomo della montagna 


fondatore della CISL e per quindici anni direttore di Friuli nel Mondo 





el cinquantesimo 
anniversario «hi 
fondazione della 


CISL. la Federazione 
Nazionale Fensionali 
{FRP-CISL), Termtona= 
ke Alto Friuli, ha ricorda 
to uno del suoi Londatori: 
micio Pilotti, Un wormo 
che fn dalla proventi, 


Gopra nn'immraglie della 
sermonti. Mello folo alcami 
mennbri della famiglia Telotli 
cou dl Presidrate di Friuli nel 
Mowdo Mono Tores ed Enzo 
Giacomini. A fimaco 
Giovanni Taleiti figlio di 
Vinicio accanto sito larga di 
dedica dela Sala "Vinicio 
Talon” 





pioda dell'incontro con le radici dela sua famiglia 





bre Tontiuldi 
resdente a Santa 
Fe, Argrubina, 
maglie di Orimedo 
Biondi, nea folio 
con È figlio Muilto, 
nel duglio scorsa ha 
visitato per ka priva 
volta il Friuli, 
remtizzaudo così if 
suo desiderio di 
cososcere la benna di 
erigine de padre 
Celss. malo a Prato 
Carnico 

Irene in questa 
circostanza desideri 
salutare tubi i 
Rriulimi ole da 
cmecono pet 
parlicinane boro hi 


Uk saltato di bubli gli mici friuli anche dall'altro figlio Adejamre cite ci fto inviato la fotografia 


ro rite da qualcite tempo risiede da Itaba 


Nuovi Direttivi 





Fogolar Furlan di 
Olavarria 


La nuova Commissione Direttiva del 
Fopolàr di (Mavarria, eletta necente- 
mente, risulta così COMposta: 

Presidente: Ana Maria Alessio de 
Correge: Vicepresidente: Fernando Mi 
cheli: Secretaria: Ana Maria D'Angelo: 
lesomere: Nino Celant; Consiglieri: Ei- 
fettivi - Nerina Driussi, Dina Fonioni, 
Fernando Rossi, Marta Laura Snaidero. 
Supplenti - Luciano Gori, Valentin Mo- 
naco, Gino Alessio, Dirche Driussi, Al 
fredo Sanidero: Consigliere spirituale e 
cuitirale: Padre Jorpe Li, Scam 


Fogolar Furlan di 
Trento 


Il Fogalàr Furlan di Tremto ha di ne- 
cente rinnovato il proprio Direttivo che 
È così cmmposta: 

Presidente Onorario: Gino Tramon- 
tin, Presidente: Daniele Bormancin: Wi- 
cepresidente: Loredana Pioco: Segreta- 
rio è Cassiere: Roberta Del Pin: Consi 
glieri: Sergio Baldissera, Bruno Zanor, 
Fabio Calovini Giorgio Zuppel, Emilio 
Rescano, Apro De Kos, Lia Gracco, 
Anna Tramontin, Vittoria Morandini, 
Daniele Foraminti. 





combattendo per la libertà, è stato un 
illo esempio di altruismo cd un gram= 
de dil'ensore di comquiste socia li, quali 
la libertà, la pivce, la puustizla 

«Ricordiamo Talotti -— ha detto im 
tale occasione il segretario territoriale 
Enzo Giacomini — perché il suo ricor- 
do ed il suo esempio siano di sprone 
per tutti, perché i nostri successori ne 
abbiano giovamento e guida, per un 
debito di riconoscenza che tutti noi 
abbiamo nei suoi confronti»: 

Ma come ricordare Vinicio Talotti, 
si é chiesto Giacomini? Un pittore, 
con la composizione ad arte di varie 
miscele di colori, farchte emergere 
sul suo ritratto i tratti caratteriali. Un 
poeta, renderebbe in versi un'emble- 
matica e penetrante raffigurazione 
dell'uomo Uno scrittore, con una raf- 
finata prosa, ci presenterebbe uno 
spaccato interessante del suo operato. 

«lo - ha rilevato Giacomini — che 
non rientro in nessuna di queste casi- 
stiche, come posso rendere in sintesi, 
ma efficacemente e in modo pregnan- 
te, un'immagine che riesca a tradurre i 
sentimenti di un'amicizia, che renda 
giustizia a quella che porto nel 
profondo del mio intimo? Allora — ha 
continuato Giacomini — lasciatemi 
comparare l'amico Vinicio ad una 
momtagma 

Una montagna ad immagine di 
quelle che lo hanno visto nascere, cre- 
scere, maturare e combattere, com una 
intelligenza. una moralità ed un altrui- 
smo altissimi. Il suo impeeno per la 
giustizia sociale — ha aggiunto Giaco- 
mini — lo portava a volte ad agire an- 
che d'impeto, come lo sono le acque 
che scrosciano dai crepacci delle mon- 
tagne, ma era anche capace di tenere 
dentro sé le sofferenze più grandi e di 
gestirle in silenzio da solo, 

Sereno, discreto € rassicurante, nel- 
l'operare era kepee medarice | soprattutto 
per la sua CISL) come lo sono i pas- 
siggi che gli scalatori si apprestano 4 
tricciare per giungere sulle vette che 
paiono quasi irraggiungibili. Quasi a 
voler discernere da lassù — ha concluso 
Giacomini — un'umanità felice per il 
trionfo della giustizia sociale, della pa- 
ce e della libertino 

Alla manifestazione. semplice ma 
sentita, è pure intervenuto il presiden- 
te del nostro Ente.on. Toros, che ha ri- 
cordato con toccanti parole Vamico 
Talotti, 

Toros ha sottolineato come. altre al 
suo impegno sociale nella sua weste di 
fondatore della CISL, Sinicio Talotti 
abbia profuso per hen quindici anni 
tutto 1) suo entusiasmteo e intta la soa 
allenzionie, come validissimo dinello- 
rie di Frivli nel Manda. 





Fogolar Furlan di 
Sydney 


Il nuovo Direttivo del Fogolir Furlan 
dì Sydney è costituito da: 

Presidente: Ben Peresan: Public Offi- 
cer: Sergio Scaglietti; Vicepresidenti: 
Carlos Rey e Tony Zorzit: Tesoriere: Aur- 
turo Della Libera: Segretaria: Gina 
Morgante Varnier; Comitato: Lucio Fi- 
noschi Giovanni Tecli, Vivian Maizen e 
Mella Chiandotto, 








Grazk na nota srasibilità del presidente del Fogolir Furlan di Caracas, Eizo Qamalin, terzo da 
sinizira metto Jets, gli pini residenti mella capilale del Venezuela, hanno brovallo mag sce 
moderna ed accoglirete, dove tenere ke doro mianioni, La foto, scattata du accasione del primo 
incomire, adire a Gamdin è dî veni vecchi € giovami dilpimi, ci propone Bruno Ava, primo da stmistra 
delimmagiae, e sola destra, con cravalta, scatre dutora nu canto alpino, 7 det Vittoria 


Pernarola, già anmbasciore d'Itatiî in Venezache 


Fogolàr furlan di Montreal 





Uni delegazione di consiglieri regionali fa visito di livorno af Oniefie: sono stati asmifi del Fowoldr 
Nella foto ln arlegazione cea parte del dinetlive e alcuni rappresentanti del Associazione 


Dalmati di Mosireal. 





Fogolar Furlan di 
Brescia 


pi seguilo delle elezioni peri TINTA 
delle cariche del Fopolir Furlan di Bre 
scia, valide peril biennio 2000- 3002, s0- 
nostati eletti nel Consiglio Direttivoac 

Presidenie e Tesoriere:Primo Pelle- 
grino; Vicepresidente e Cassiere, per le 
attività del sodalizio iuliano Bramuz 
rx Vicepresidente, per i collegamenti 


Dops 21 anni passali a 
Montredi, Padre Emrico 
Marsesyt È stalo trasferilo 
in Wemeziathi. | Fogolar 
ha voluto testimoniare nl 
Prdire Morezial la 
riconoscraza è gratibualiae 
per il lavoro svallo im seno 
al Fegolir per 18 anni in 
qualità di diellore del 
Cero "| Frinbaus” # 
collaboriore del mostro 
sodalizio 

Alla com emme presenti 
membri della corale # son 
del Fogotir a testimoniare 
q Padre Errico lnlta la 
lore stia e ad auguargli 
lante succorto nella 
munva sale im Venesasia 
Nella foto dl presidemie 
Chiiamdissi consegna a 
podio fniomassonl uma 
confezione di grappa 
fmindana quale omaggis 
del sodalizio e dra 
pergamena e ho Bibîe in 
fimo da parte di Friuli 
mel Mpado Accanto a 
Rovra Poni e ct 
Cassano 


con gli altri Fopalirs Giovanni Fadini: 
Segretario, per tutti gli adempimenti 
burocratici: Roberto Palanca: Vicese 
gretario per il tesseramento: Francesco 
Valenti Consighen è collaboraton nelle 
diverse mtiimità del Sodallzao; Adriano 
Marchi, Stilin Viganò, Dario Moroci- 
ù, Puolo Grassi, Enzo Degano 

Collegio dei Revisori del Conti 

Presidente: Ornella Mezzalira Bra- 
IZZO, 

kiembri: Aurelio Cappa, Ettore Ci- 
rimbelli, 


A 
* 


Tra Colussi e “Frigùis” di poesia a Casarsa 


sia Va 


La nostalgia 


vrrpan 





ecentenente, Ovidio Colussi ha 

accompagnata all'altare della 

poesia, come si dice dm questi 
casi, une nuit posse di Cosaria, 
scrivendo per lei la nora alla sua prima 
raccolta di persi 

Abbiamo così scopento con piocere, 
ina nuova antrice che si distingue perla 
qualità delle sua poesia, 

Una poeta intrisa di antichi profit 
mi, freschi è genuini come la naiura di 
ona volta, quando sei prati si poteva 
miicora raccogliere “ponfolon”, “solo 


petin”e “radicersa”, e mei si trovavano 
sempre “nrordrs”, “ciarandiz”, “fossdi” 
e “rode”, magori con dentro amole 


“giambars e spinaralis” 

Conte eli onî, i giardini e i cortili di 
un iemtpo, quo | contadini pigtava- 
no ancor l'iva coi piedi, a cosa, e n 
piedi dei gramali si aggiongevano | “pre 
ss” dei bimbi felici, e nellParia si senti. 
va l'odore aspro dell'uva appena pigia- 
ra. 

Come le stalle, che snpevano di fatte e 
lerante, e le core contadine, cliè ddora- 
vano di polenta fiurrnavate, che le madri 
preparavano con attorno gli occhi dei 
baribii che puardaveno  sncaniati. 
Uma poesia semplice e sentita, Corne st 
sentivano, è si sapevano sentire, le feste 
come ti Natale, quarido eravanme nante 
hini, "cul ussielet dal bose /anrent in ra! 
storni”, Quando nea ferra di anguria 
era sitonimao di sagra e d'estore, e la ci- 
calo friniva felice e senza sosta, sti traîni 
gli alberi del Friuli 

Come si vede, il mondo poetico di 
Anelina è ni mondo della menvoria è ali 
nina desse nostalgia per la vita contadi- 





tuali variazioni di indirizzo 


de 


Quota associativa anno 2001 
Italia 

Estero - via ordinaria 
Estero - via nerca 


Sud America - via ordinaria 
Sud America - via nerca 


Modalità di pagamento: 
Italia 


Europa 
Oltre aceano 


Ict mmm 
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ro di un tempo. Non a coso il titolo di 
ueestar sro pria raccolta di versi dop 
punto "La nostalgia”. 

Sappiamo che foritici, quando sento- 
no parlare di nostalgia, storcono subito 
il naso e darsiione un'espressione ali 
connarieni. Spesso anche di disgusto. 
Bisogna saper guardare avanti, dicono, 
censo nostalgia per il passata Forse 
hanno ragione foro, Lina cosm perdi Ù 
certo. | tempi che stiamo vivendo sono 
come invasi da una nebbie persiztente 
che intio avvolge è sravolge. 

L'uomo di oggi, nonostante le infini- 
îe possil ilisà che la scienza gli affi e 
un estere che infondo infondo braricéo- 
la nei buio Una creatura spoesata che 
si appresta faticosamente ad iniziare il 
comunio di en niro è Innigo millen- 
nto quasi allo cieca. 

Giarrdare avanti, e solo aveanii, du 
queste condizioni non é facile, (Chi, 
però, far alle sputo o denteo il cuore ii 
“reil'selesi”, cielo azzurro, dello memo 
fia, è almeno confortata dei ricordi, cd 
ha dentro sé dra certezza ali mast, 
che é quella infondo che avevano i omai 
tndini frivlani di un Iempo, che sapeva 
no prevedere il domani, e quindi orsen- 
tarsi e regolarsi di conseguenza, da al- 
cuni segni indicarne dello matnra. 

Segni die Vaomo, oggi, dopo la per- 
dito dello civilià commdina, fa fatica a 
trovare, E quindi vaga, incerto e per- 
piessa, nel buio del cosiddetto nuova, 
alla ricerca del futuro. li mondo del 
“eil selesr®, invece, é dl inondo contagi» 
na, il mando della luce e della chiarez» 
ni, del trascorrere vivo delle sragioni 
conto vita di paese dî una volta Una vi- 
un cite Anelina Colussi, in questa str 
prima riccolta di versi, conta con grati 
de semplicità e afferra. Quasi corn sancte 
io trasogratt. 

L'opera ha anche il significativo sot- 
torirolo di “Fripilis", briciole, che testi- 
montano, oltre a sno iamato versatilità 
nel poetare di Anelina, riscontrabile 
nelle qreranta liriche che compongeno 
if bel volumetto, edito dolle Grafiche 
Tielle di Sequala, ed iflsirare con 
capressive fotografie, realizzate in gran 
parie dalla nessa autrice, un senso di ar- 
tenta misiera è cnche di niodersia nel 
proporsi {“Frigiiz", appunto). Virtà, 
non di poco conto, strettamente comnes- 
sd ata poesia vera, 


Ai lettori di Friuli nel Mondo 
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Mr: 
=== FRIULI nei MONDO | 
e 
n 
morto Eugenio Marcuzri, “Chi 
fu?*, si chiederà il kettore, Fi 
umio dei nuovi poeti del dopo 
puerra più notevoli e meno noti, Suono 
sima i versi qui a fianco riportati, 

Se hen ricordo, i primi ad accorpersi 
di lui fummo in due: il padre stimmali 
no, è poela, Ciino Facchin, e io, Ri 
scimmia a lar uscire per le edizioni del- 
la Face la primissima raccolta poetica 
di questo autore: il paù achivo che mi sti 
capituto di conoscere nei non pochi am- 
ni della mia vita, Sembrava che proprio 
nom ci fosse! 

Facchin, nella preseniazione di detta 
raccolta, Acutamente molta che que- 
l'autore «esce più decisamente di ogni 
altro dalle tradizioni e dai modi regio- 
nalistici e più di ogni aliro vi rimane ag- 
grappato», L'apparente contraddizio- 
ne non fa che sottolineare la validità 
dell'autore stessi 

Quest'Eugenio è mo degli uomini 
più miti che io abbia conosciuto Quan- 
ta forza hanno i miti! Eugenio rispon- 
deva gentilmente quando qualcuno gli 
parlava: ma se nessuno gli diceva qual- 
cosa, lui stava zitto, per non disturbare. 

Era l'anno 1960, Proprio per la Pa- 
squa di quell'anno uscì la ricordata pri- 
ma raccolta, dal titolo Tiliment. Nella 
presentazione, tanto breve quanto so- 
stanziosa, il Facchin nota — altre all'a- 
derenza all'attualità dell'espressione 
linguistica realimtzatasi nel dopoguerra 

che il poeta parte da luoghi reali, no- 
minandoli per fare un paesaggio che 
«mm ane sospesi in immocenza Tabe- 
sca». Che altro di meglio potrebbe mai 
fare un poeta? 

Na, nulla di meglio si potrebbe poe- 
licamente mai fare! Sempre il Fuochin 
dice: «Si direbbe che la realtà giù così 
precisa e definita si sia mutata in puro 
sentimento, in un moto dell'anime, im 
una realtà superiore. Il che è squisita 
mente moderno. Avviene poi che l'in 
comlo momentaneo e la dispersione 
fantastica si dissolvano per lasciare il 
posto al tema iniziale, per riavvertire la 
presenza di una terra che è 
Ta, com queste peculiarità, con questi 
ASC. GM questi pene 


YJ ue sti LET 


prati, con queste c 
lea, 

Facchin dice tante altre cose e sap- 
piamo bene che, dopo di quel primo Il 
bro il nostro Fupenio ne ha scritti alcw- 
ni altri, Ma il primo è il più importante, 
il più umile e il più caro alla nostra me- 
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In morte del poeta Eugenio Marcuzzi 


di Lelo Cjanton 


moria, Forse anche 
il più bello. Certo 
l'alba di 


MUST, 


ralligura 
uno poela 
che gli allora giowa- 
Risultive 
vollero come com- 
Palena, 

Certo è che ia, 


mi della 


quando conobéi la 
sun scrittura peoeti- 
cala trovai nuova e 
tuttavia pensai che 
avesse muluato 
qualcosa dagli au- 
tori francesi. Imwe- 
ce, no! Lai è pro- 
prio tutto lui. «(Ci si 
trova di [rame a un 
polare sconlrosa, 
rude, inalferrabile. 
Il primo combatto 
respinge perché 
non ama la carez- 
za ma esige la 
comquista. Vien 
fatto di pensare a 
certe maniere o 

surrenlistiche, ma 

preleriamo di sa- 

piente ed equilibroia modernità, ap 
presa nom tanto nei testi csemimari 
quanto più modestamente negli scril 
tori di casa nostra dai quali ha colto 
quegli atteggiamenti che si sono sem 
pre più allargati e approfonditi nella 
ua naliva sensibilità». Così lo hi misto 
il Ficchin, E io concordo. 

Da tempo con qualche compagno io 
vado dove ci chiamano perrecite poeti- 
che;ce la caviamo abbastanza bene com 
i testi dei più noti autori, Ci fu un'occa 


Il 


a cjase di Delmde, li ch'e vivewe 

la mè famee, e veve un curtil 

grant grant. A confroni di chel di 
mé agne Rome e di me barbhe Nesto al 
semeave vueit. La di Wir al jere di dut: 
cjars seglots, cjarudici, gruns di pài ra- 
masejis di moràr in primevere pai ca- 
valirs e medis di qanussis di hlave te 
siarade, il ledanàr, il cesso, il riscielon, 
la grape. lis vuarzinis, palîs, forcjis e pi- 
cons, cunins, dindis, gjatinîs, è purcitots. 
Aljere ancje plen di odérs: di lat, di le- 
dan, di pissoc.di stale, di cjods di purcits, 
di polente, di vuardin brusiulît, dii gale- 
te. Aljere plen di vite: i miei cusins ch'a 
ruiivin e a lavin a platàsi la che jo noju 
cjatawi mai; li fervinis ch'a fasevin la lis- 
sie, ch'a puartavini beverons ai purcits, 
ch'a tiravim jo la blanejarie suade dal fi- 
listrin, ch'a curavin il lidirie sul grin: i 


curtîl 


‘“omps ch'a lavin sul toglàt, te stale. tal 


art.ch'a comedavin i imprescj, ch'a vo- 
savin simpri cui il paro, lîs feminis, 
i fruits e il timp. 

MI somenve ancje che ta chel curti] li 
al vivés un cualchi diaul ch'al fasts do- 
me dispiets: une impirade cu la forcje a 
un. une feride di veri sot i pis discolgs a 
un altri, ume spine 0 ume sclese es mans 
a un altri ancjemò, E o sintivi bruntulà 
che la vagje no rumiave par colpe sà, 
che il purcit al clopave simpri par colpe 

+ e che chel brut stupidat al mandare 
la pioe cuant che no amventave, la tam- 
pieste simpri, la sulugne fr di stagjon, 
il sut ogni sante estiil... 

me cuntil al vewe invezit dome gja- 
linia, &cs e farnonis. Al jere dome par 
doi fruts: me fradi è jo. Al jere simpri 
cuiete nol veve maiini, Delaide e stave 


simpri siarade in case: mie mari ew ignmi- 
ve flr dome a passi i des cu la plere; me 





Egeo Marciiti. Fato Arvibirio CA 


«Il gno sintiment si innée: 
no je la vongule a somerzimi, 


alè un cîl par cirî la lîs...». 


sione in cui ho tentato di esprimere la 
mia bravura com la lettura di un testo 
del Marcuzzi, ma non ci smo riuscito. 
Mi sarei dovuto trasformare in puro 
spirito, ma non sono riuscito a perdere 
la mia carme, 

Ora Gjenio se n'é andato. Non c'é 
Non è vero che non c'è: 
volte che tu jeris cun nò a Sante Marga- 
nie si veve vili crodati che no iu fossi e 


Ance in ché 


inveziina ferie, Une di o vigranat.a chesa- 
si 


di Delaide 


pari, cuant ch'aljere a case, al lave a la- 
vorà tal ori. Forsit par chel lort ni 40 
méave grant. Al jere sieràt di une ban- 
de cu la cjase lungje ch'e imve cun tu- 
ne stalute vucide, cui cjots dai purcits 
vueits {no mi ricuardi di jessi lat a cjoli 
il sir te latarie, né di vé mai purcatài in 
cjase nestre) e cul gjalinàr, Di chè altre 
bande alwewe parcunfimi moràra e di LA 
dai moràs al jere un cjamp, par me, sim» 
pri di blave. Sul ultin confin no soi mai 
stit:aljere un puestimproitit pai fruts 
parcé ch'e jere laledre ch'e coreve sim- 
pri e cence mai stracisi viers Cne- 
spoléi. Lì e lave dome mé mar: a cjoli 
l'aghe pe lave e pes bestiis, a resentà la 
blancjarie, d'estàt.a metti tal frese la bu- 
tilie da aghe, peade cumtun fîl di fier 
tal pil dal lavador, 

Sul &r de ledre, tal 1946, me pari al è 
plants un pòcs di pài e al è tiràt Lre fili- 
strinse podopo al à picjit sù lumins di 
cjandele invulugits te cjarte veline co- 
lorade: 

Une gnot e je passade pe strade ch'e 
va a Gncspolti la Madone torseone. U 
jeri ancje jo in procession e 0 di viodoi 
l'“npera d'arte” ch'al veve fat gno pari. 
Al veve picjhtilumins in mit di Fi ume 
scrite:W MARIA. 

Dute la int dal paîs e veve inluminii 
puartis e barcons, puartons e pedràta, 
andronis e barconetis, ma a mi mi se- 
meave che la pensade di me pari e fos 
stade la miére o jeri brauròs aneje pal 
me cunil ch'al jere deventàt dut intun 
colp cussì biel che mai! 





Guido Sut 


Cor di furlan di Visrandon 
di Borilian 
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SAVORGNANO DI SAN Vito AL TAGLIAMENTO 


L'antica chiesetta di Santa Petronilla ha svelato le sue origini 
(era un oratorio di Santa Maria in Sylvis) 


mmersa nel verde profonde del com» 
tado samvitese l'antica chiesetta 
campestre di Santa Petronilla, a Sa- 
Vorgnanma di San Vito al Tagliamento, ha 
celato per secoli le sue lontane origini 


la costruzione di un primo edificio reli. 
gioso deve essere comunque collocata 
im um periodo ancora puù ambo, Un pri- 
miliro oraloria, infatti, 4 trova allestalo 
in una bolla di papa Luoo HI, datata 13 


dicembre 1162, che ricorda tra i beni del 
dominio abbaziale di Fata. Soncina 
Peter cuni cane di oratorio, 

Cam il passare del secoli Pedifiao 
subi varie trasformazioni, Dopo lim 
portante fase strutturale due-trecente- 


ed il nome degli artisti che in epoche 
passate hanno impreziosito il suo inter 
no con le loro opere d'arte. 

Oggi, grazie allo studio di una savor- 
gnanese dice, la neolaureata Raffaella 
Pippo, che sulla costruzione ha dedicato 
una lunga e meticolo 
sa ricerca, lano da 
fame oggetto anche 
della sua tesi di lau- 
rea in conservazione 
dei beni artistici ed 
ambientali, l'oratorio 
di Santa Petronilla 
non ha più segreti. 

In hase alla tipolo= 
gia dell'impianto ar- 
chilettonico è alla da- 
lazione degli allre- 
schi più antichi, la na» 
scita dell'oratorio è 
sempre stata fatta ri- 
salire intorno al seco» 
lo X[W ma il ritrova» 
mento di un rotalo 





mutilo. databile xi 
primissimi decenni 
del zecolo XIII,docu 
menta Pessslenza 


della chiesa {rms Sanciae Merro= 
nellae debe servire dicine ecclesiae..) 
già nel Duecento, 

Anticipata di un secolo la datazione, 





L'oratorio di Samia Petronilla. 


sci costruttoni cinguecenteschi sostituì 
tone l'onginania abside a forma semi: 
arcolare con una nuova nbside a forma 
pol male, si imnalzarono la navata di 


Defores, e Celle Live. originari rispettivamente di Basilio e Marnerso, (tino festeggiato a 
Dome, Grenoble — Fracio, i doro 50 anni di malrivonio arondali dall'amore e dalla sima di 
parenti e auiloi. Entrambi fanno perte del Comitato del Fogolde Forlan di Grenoble, Quello in 
qualità di lesoriere e Dolores ineeoe come consigliera, Anche il Comsilito del Fogolir ho auiadi 
festeggiato i die comimgi com mia festicciola cite in visto protagonisti — altre dii done festeggiati — i 
piatii Inpici della cucina frialama 

Lima e Otello, nella foto tra i mesniliri del comilmto, invito canti solali e anguri di ogni bene 
alle famiglie Cuberi, Dosso, Dolso, Liva e o batti i parenti e manici da [talia Froacia Argratina 
Australla e Mogua Caledonia. 





Fogolàr Furlan di Trento | 


Tra le attività organirzate dal Fogolàr Furlan di Trento durante il 2000, i soci 
del sodalizio nicordano con particolare piacere la gita a Tolmerro, Venzone è Ge- 
momi che nel maggio scorso ha portato 55 persone tra friulani e qualche amico 
del Trentina, in visita alle zone colpite dal terremoto del 1996, La giornata è tra- 
scorsa all'insegna della cultura friulana com la visita al Musco delle Arti e Tradi- 
zioni Popolari “Michele Gortani” di Tolmerzo, che racchiude le testimonianze del 
vivere quotidiano e splendidi manufatti XVII e XVII secolo) dell'artigianato | 
della Carnia. 

Cha ricordare anche l'allestimento di uno stand informativo sul turismo, arti- 
manato, e attività industriali della nostra nosîra regione — senza dimenticare le 

i città ed i paesi della nostra terra — nell'ambito della festa popolare di Trento *04- 
| trefersina insieme”, tenutasi il 23 e 14 settembre scorso, 


esi 


circa un metro per adattarla al nuovo, 
più grande. ci impo absidla le. La sacrestia, 
il portico rettangolare con colonne im 
mattoni e la torretta campanaria, pur 
rentizzati in momenti distinti, appaiono 
di epoca più recente. 

All'interno. l'oratorio presenta im 
portanti testimonianze piltoriche, appar 
lenenti a più epoche è a scuote chllerenti. 
I eiglo più antico, comprendente le igu- 
re del santi Lorenzo, Giacomo, Maria 
baddalena, Giovanni Battista, Giacomo 
e Filippo, Schastiano e la santa titolare 
Petronilla, è.collocabile nell'ambito della 
produzione friulana vitabesca-tomasesca 
della seconda metà del Trecento. 

Gli affreschi, infatti, presentano forti 
consonanze stilistiche ed inmografiche 
con molti altri episodi ligural vw irisoerm 
teschi presenti in Friuli, quali i cicli più 
antichi della chiesa di Santa Maria dei 
Battuti a Valeriano, di Sant'Antonio 
abate a Versutta e akcuni brani pittorici 
isolati, riscontrabili a Mimi, nella chiesa 
di San Gervasio e Frotasio, a Venzone è 
a Cividale. 

Fuorviata da una errata lettura della 
seritta posta sopra La testa di Santa Pi 
ironillia {solitamente letta Fitminova al 
pasto di Fitrinela). la critica ha sempre 
sostenuto che gli affreschi trecenteschi 
di Savorgnano fossero di derivazione 
slava. Un'approfondita analisi stilistica, 
perb. li inserisce Oggi nel quadro della 
culbera figurativa locale inflnenzata dal 
le montità linguistiche apportate da Wita- 
le da Bologna e Tomaso di Modena, 
operanti a Udine e a Treviso, e in parte 
divulgate dagli aiuti. 

Gli affreschi cinquecenteschi invece, 
datati 1533-1556, ma privi della firma 
dell'artista ed in passato attribuiti al 
Calderari, vengono ora attrilmiti da 
Raffaella Pippo, sulla base di confronti, 
afanità stilistiche e una visibile identità 
di mano riscontrata con cicli documen= 
lati, all'allievo dell'Amalteo Giuseppe 
Furmo, del quale si hanno poche notizie 
certe, Nato probabilmente a San Vito al 
Tagliamento, dowe si formò alla scuola 
dell'Amalteo, il Furnio operò sia nel 
Friuli (kecidentale zia in Carnia:in parti 
colare a Luincis di Ovaro, a Palurra, è 
nella chiesa di Santa Marna a Pieve di 
Liorla, In tutte le opere del Furmio sano 
sempre evidenti ke dipendence dal mae- 
stro Amalten Per riportare un esempio 
di facile lettura. la Santa Petronilla che 
“serve a tavola l'Apostolo”, raffigurata 
di profilo, in piedi, con una gamba pro- 
tesa in avanti e il vassoto fra le mani, è 
copia fedele di una “inserviente” affire 
scala dall'Amalteo nella chiesa di San- 
La Marna delle Cirane a Prodolone, al- 
Pinierno dell'episodio della “Nascita 
della Vergine”. Di particolare interesse 
infine, la resi dell'“Etermo Padre”, ri- 
proposto anche nella volta di Luincîs, 

In passato la chiesetta di Santa Peiro- 
nilla custodiva nella parete di fnado del 
l'abside anche un prezioso altare lignea, 
com Une stalue, ralligurant da sinistra & 
destra Santa Barbari, con n mano la 
torre, Santa Petronilla, titolare della 
chiesetta, e Santa Margherita, che repee 
in mano la catena, cui originariamente 
era legato il drago, oggi inesistente. Le 
statue, della fine del XY secolo, sono 
collocabili all'interno della produzione 
di Bartolomeo di San Vibo, detto Barto 
lomiso dall'Occhia, che operò a lungo. 
Udine, dove aveva battepa Invia Merci- 
towecchio 

In occasione dei restaun architetto- 
nici e pittorici degli anni Sessanta 
(1966). l'altare fu collocato nella parete 
nord dell'aula, alla sinistra della porta 
d'ingresso Restaurato mei primi anni 
Omanta, fu successivamente spostato 
ella sacrestia sanistra della parrocchia- 
le cla Sivorenane da don Loacuno Pe- 
schiutta 





Questa foto ritrae il gruppo famuli» 
re dei Cescutti di Lavoreit, fotografati 
davanti alensolare nel quale RC MD Mali 1 
nive fratelli, Renzo, Riccardo, Giovan: 
ni, Dawmde, Rimaldo, Marianna, maori 
na, Bosa e Rina, che asueme alle lora 
famiglie costruiscono un nucleo come 
palbo di circa Bi persone, [hei more fra 
telli Riccardo, Davide, Rinalda è Gio 
vanni hanno vissuto l'esperienza del. 
l'emigrazione ed è quindi com estrema 
pinta che arpamiezana l'incontro, che 
ha ormai preso una cadenza annuale, 





mel luogo che lla visi nascere, «L'u- 
mone di que sla gramide famiglia del Ce- 
scutti rappresenta um regalo di vita, un 
vivere insieme nel bene e nel male, una 
forza d'anima che ci lega COMME Comme 
nea un bel marzo di lor di montagna 

Possiamo superare tutto e nel darci 
la mano, siamo certi che faremo felici 
quanti a hanno preceduti, perché sia- 
Mis Im grado di offrire un esempio di 
coerenza & l'insegnamento dei nostri 
peniton: bontà, onestà, serenità e laho- 
nasale, 


PRIMULACCO 


Dieci anni di “Rosutis" 


er ricordare è festeggiare 1 primi dieci anni di attività, 1990-2000, il Gruppo 

Falklorstco “Lis Rosutis” di Primulacco, ha dato recentemente alle stampe, 

peri tipi della Chiandetti di Reana e con il patrocinio della Regione Friuli-Ve- 
nezia Giulia, della Provincia di Udine, del Comune di Povoletio, della Comunità 
Montana Valli del Torre e della Banca di Credito Cooperntivo Alto Friuli, un agile e 
pratico album fotografico, che documenta in breve li nassità e la crescita di questo 
piovane gruppo 

Frecedulo dal saluto dell'assessore provinciale alle Attreiti Creative Fabrino CI 
palo dal saluto del smacco di Povadetto Roberto Tracogna e da quello del îintto par- 
toolare, espresso in “marilenghe”, dal presidente della Filologica Manlbo Michelut- 
tu, l'album, altre a splendide fotografie che propongono nell’ordine attività decen- 
nale del gruppo di Primuliscca, riporta un breve ma Spiicativo intervento del suo 
presidente Silxano Nimis, che di piace proporre qui da seguito almeno in parte, 

“Thecei anni di falklore- scrive Nimuis nellazua nota — possono sembrare pochi ma 
per chi come noi li ha vissuti dal di dentro valgono la pena di essere raccomtati, in 
quanio sono stati ammi intensi di pastone, sentiero, allegria © soprattytto di amore. 
In questi anno di attretà = pregisa ancora Kimis-, durante l'annuale Rassegna Fol- 
clorica Internazionale Comunale, tre 2000 giovani e bambini si sono esibiti sulla 
sceng dì Primualacca, mi quello che è diventato un appuntamenio sempre seguito COMI 
interesse dia un folto pubbl ico, Siamo entrati nel terzo millennio- commenta se mpre 
Mimis= com Lamili progetti è lanle speranze per uni mono m iglicme Anche ni cre- 
diamo nel villaggio globale, nel quale non esistono confini ira i popoli o barriere cul- 
lurali che generino contrasti e guerre, tres retaggi da abbandonare a favore di una 
quitura di pace e cla rispetto Bra tWofli 1 popoli della terra, La” Iradirone” ha sempre 
irasmesso questo messaggio che noi affichamo ora n nostri ragazzi, Quando di pre- 
sentiamo agli altri con le nostre misschée, i nostri costumi, la nostra allegria, la voglia 
di stare insieme, sentiamo di vivere qpuesti valori da pridaponisti altivi e reali, cer- 
Gamdo di omorare le nostre Iradizioni e di portare nel cvone è fra la gente l'orgoglio 
della comunità di Primulacco, licendo conoscere ed apprezzare questo piccolo pie 
#2 in Italia è all'estero”, 

«Poben- ricorda il president e chela | ilugron Maichelutti nel sno saluto — no sono 
bratani a i drain pi dit se l'ineresste e da finte doi fee a vara buine sone? Han 
pre alare a Li Rosuti di Primulà par poré me adun alri cercate innà cul rat 
ch'al povi a camper inte Moridiere dobon biete a dis noviri romadi: e a ché: dal 
Fritto, 





UN'INIZIATIVA DELL'ENTE PER LO SVILUPPO DELL'ARTIGIANATO DEL FRIULI- VENEZIA GIULIA 


Via lulia Augusta - Gli oggetti della tradizione 


transfrontaliera 





un progetto di collaborazione 


[ J n progetto INTERREG Il Italia 

Austria, promosso dall'ESA 
Ente per lo Sviluppo dell'Arti- 
sianato del Friuli Venezia Giulia e realie- 
zato con i fondi messi a disposizione dal- 
la Unione Europea, ha portato a cercare 
una serie di oggetti che affondano ke pro- 
prie radici nelle tradizioni di Camia © 
Carinzia e che vengono prodotti da arti- 
piani delle due zone contermini. 

Kon copie di oggetti del passato ma 
recupero di sensazioni e ricordi ripro- 
posti in oggetti attuali. 

Li progettazione & siata realizzata 
dopo una ricerca storica nei musci e nel- 
ke biblioteche di Camia e Carinzia che 
ha messo in evidenza come le tradizioni 
delle popolazioni di montagna, anche se 
scparne da un confine, si siano sviluppa- 
tein maniera analoga anche negli oggrt- 
ti di uso quotidiano Tutto questo ha por- 
tato alla luce quello che è dentro di noi. 


ss FFEFEFHFELEEA 


è 
Bronzin 

Liscio, essenziale, 0 ricco di decora- 
zioni, talvolta con impresso l'anno di 
realizzazione: nel museo delle tradizioni 
popolari di Tolmezzo e nel Gailtaler 
Heimatmussum di Hermagor, il bronzi- 
no è incontrastato protagonista, memo- 
ria esimbolo di tradizioni patriarcali che 
avevano attorno al focolare il punto di 
ritrovo quotidiano 

E sul focolare, immancabile, questo 
panciuto contenitore di bronzo, con tre 
piedi a distanziarlo dal piano del fuoco 
queltanio che basta a farvi scivolare sot- 
tole braci 





le nostre radici, la storia delle nostre 
genti e-quello che di questa storia ancora 
emoziona. Le idee scaturite da queste 
emozioni sono state proposte alla realiz 
zazione degli artigiani che, com il contri- 
buto della loro creatività, hanno messo 
in pratica quanto ideato dai progettisti. 

Una serie di oggetti che, in materiali 
tradizionali quali la pietra, la ceramica, 
il vetro, il legnoved i metalli, riprendono 
forme, tecniche © usi di quello che i no- 
stri vecchi realizzavano nei tempi passa- 
ti ma riportandolo all'oggi come dise- 
gno e funzione e realizzandoalo con le 
consuete cura e maestria dei nostri arti- 
giani. 

La presenza di un marchio comune 
di una valenza a questa produzione © 
permetterà una immagine sul mercato 
compatta, più forte e stimolante. 

Questo è «Via Iulia Augusta gli og- 
getti della tradizione» 


dd 





Cramars 

La via Julia Augusta si potrebbe ri- 
battezzare “la via dei cràmara”: era in- 
fatti attraversando le Alpi che questi 
merciai ambulanti, allascinanti perso- 
naggi ai quali sono stati dedicati studi, 
ricerche, convegni e pubblicazioni, rag- 
giungevano i paesi del nord Europa, da- 
ve vendevano le loro mercanzie e ne ac- 
quistavano altre da vendere nei loro 
paesi. Un fascino che sprigiona dalle lo- 
ro cassettiere [ve 
ne sono di stupen= 
de nel musco di 
Tolmezzo] da 
portare a spalla, 
con le angie; 
non è difficile im» 
maginare quanta 
faticoso fosse tra- 
Sporiare questo 
curioso zaino 





© Emmi 


Taulîr 


Un altro oggetto d'uso quotidiana, 
incontrato frequentemente nei musgi 
delle tradizioni popolari, è il tagliere di 
legno. Quadrato, rettangolare 0 tondo, 
si può chiamare taulîr anche quello del- 
la porlenta. 





Wi 


Bausie 
Un aliro ogecito ricorrente nelle col. 
lezioni di oggetti d'uso quotidiano dei 
secoli scorsi, in Carmia come in Carinzia, 
è la “bogia". il candeliere, 


Fai 
Sedondr 

Pensare a un portaposate, oggi, vuol 
dire pensare ad un contenitore spesso di 
materiale plastico diviso in scomparti di 
varia misura, idoneo ad essere alloggia- 
to in un cassetto. 

Il porta posate di ieri? Tutt'altra cosa 
Fer dirla con il Firona {l'autore del di- 
zionario lomdameniale della lingua friu- 
lama) il sedonér è «un piccolo recipiente 
da apperndersi al muro in cucina, spesso 
fimemente lavorato. 


Horne collaborato per lo realizzazione del programma “Wia lalla Augusta” 
Gli cagetti della tradizione: 


perla progettazione: arch, Bermardino Pittito & Renzo Baldanello — Udine 


Per i desti è le ricerche storiche: Bepi Pucciarelli = Tricesimo (UDI, Palma 
Galetti — Udime 


Per la realizzazione dei prototipi: 
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? F 
Piere da l'ont 
Anche gli oggetti in pietra, presenti {non in grande nume- 
ro) nel musco di Tolmezzo ed in quello di Hermagor, testi. 

moniano la sovrappombilità degli usi e costumi dei po- 

poli che abitavano gli opposti versanti delle Alpi Carni- 
che. 

Un manufatto caratteristica, per il particolare uso 

cui era destinato. era chiamato in Carnia ed in Friuli la 








;i }  “piere da l'ont” (letteralmente, pietra del grasso). 
Na ni “Ont" era il burro, che veniva colto [per essere conser- 
= vato più a lungo) e quindi versato nella “pila” di pietra. 


conservata in un angolo fresco della casa. 


REZZA 








Palote 


Un oggetto dalla forma elementare, 
la stessa delle mani unite a coppa nel- 
l’antichissimo pesto di attingere acqua 
da una lembe 0 da un ruscello per disse- 
tarsi: la “pale” in friulano (in italiano 
sessola o gottazza) è il contenitore (qua- 
si sempre in legno) munito di un corto 
manico, utilizzato per prendere la farina 
dalla madia,i fagioli dal sacco... Nei ne- 
gori di alimentari, fino a pochi anni fa.la 
“palote” era indispensabile (comtenito- 
re e dosalore al empo stesso] per prele- 
vare pista corta, legumi, cercali dai con- 
tenitori. Oggi, tutti questi prodotti ven- 
gono venduti preconfezionati. 


mmm 


Tamés 

Scatole in legno, realizzate paziente» 
mente nelle sere d'inverno accanto al 
fuoco, e destinate a contemere chissà 
quali poveri tesori {forse anche a na 
scondere, dissimulato tra gli viemsili da 
cucina, il poco danaro contante comser- 
vato per qualche 
imprevista 
emergen- 
za) è, pa- 
co di 
stante, 
il setac- 
cio {o 
staccio, 
ocrivello; 
in friulano 
tamésì, com il 
suo borde di legno sati 
le curvato, che sembra flessibile è pla- 
smabile come un tenero gione. 





Camdida s.m.c. di Navarro Carbene & C. — Tolmezzo (UD) 
Ceramica Pezzella di M, Persetta & C. s.nuc. — Boia |UDY 


Diami Marmi di Lucio Diana & C, 5.5.5.— Villa Santina (UD) 
Fonderia Metalli Rail: Rinaldo — Moimacco (UDI 
I Clap di Gortan Vanni — Paularo (UD) 
Il Mosaico di Giulio Memassi — Udine 
Mobili Artistici Rossitti — Tolmezzo (UD) 
Nella Fantasia di Cargnelutti Daniela — Verzegnis (UDI 
Pellegrina Gioielli — Tolmezzo (UD 
Tutto Trofei di Del Fabbro Mario — Tolmezzo (UDI 
Velrate Arlistiche De Santis — Udine 


Eute per lo Sviluppo dell'Artigiamato del FVG. 
Via Vccelliz, 14F - 33100 UDINE 
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Sot il puidil 

di chiste ciase 
vueide, 

dulà che su vot fis 
mi ‘ndi mancje un, 
ogni an 

la sisilute 

e torne di lontan. 
E jo 

di Nadal in Nadal 
sul pat di ciase 

o spieli di scollà 
prime de muarl 
chel pas 

che tal gno cir 

al tuche a fuarl. 
Ancie chist an 
senze une peraule 
déòs lagrimis 

mi colin 

come coculis. 


Alberto Picotti 


Di Nadal 
in 
Nadal 


Questa poesia è slala 
ispirata da un fatto vero, 
confidato all'autore dalla 
vecchia mamma di un 
emigrante che mon ha 
fatto ritorno, Tuttavia, 
nella maelre, la speranza 
non è mal venuta meno, 
Come del pesto la sua 
sofferenza. Le stesse 
barti parole finali della 
poesia sono espressione 
originale di quella 
mamma, 





LIO ese 


‘Za doimil agns: chel Frut 

al torne ogni an, 

e nò, co al ven Nadal 

in Limp di fret e néf, 

| prepari culî 

il mestri mont ator dal s0 treséf: 

dulà che dut il scîlr 

s'inciante pai lusòrs di lums lontanis. 


Chés lums te gnot a vivin come nò 

e achi chel Frul 

ogni an al è tornat ta chel treséf 

cun té, cun mè, cun duc 

ch'o sin massilz tal mont: 

chest mont là ch'o vivîn, 

quanch'al è scilr. 

come in ché volte, cu lis lunrs lontanis. 


Lelo Cianton 


Treséf: non a tutti è noto che questa 
parola significa, presepio, mangiatoia, 
stalla, greppia 





Idi dopo partorni a scomencà al ve- 
ve bisugne di torni a cjaridsi, ma nol ri- 
vave piui a ffilu Il disvuedament, il di- 
scjarinment di coni risorse, a jerin la be- 
chis. Ma cumb al capive che no si trata- 
ve di une robe di pòc, scuasi inesistent, 
come cuant ch'al jere sovin.ma di un mil 
gràf e incurabil, parceche al jere une 
conseguente de cid, de vecjie,e pur ché 
no sì veve rimicdi, Si sarés fate sinti sim 
pri plui. A jere il prole vér de fim, 

Lumo, al veve la sensazion che la 
imuari e fos sempn com lua, E gere simp 
plui dongje e plui pietose di pari Cosma. 
Se al faseve un prant sfuare di imaggina- 
zio al rata scuasi id viadile. No jere fix 
me ombre, ma ancje lis un srariî lis robia 
une piardite de volontit. um sfantàsi E 
jere l'acetaziion di une strache complete. 
La bechisie totii, ché sublimade.e pere la 
muart, e al spietà ch'e vignis a qolilu cu 
la sà carvee invisibil. 

E rivà invegit une caroce dal impe- 
radir, che lu deve vé anchemò cun lui, 
A monta 50 convini che chieste volle il 
frii des montagnis lu vants copi Arno 
mod al jere cussì debul ch'e sarta bastade 
un poeje di fiere par gjavilu dal mont dai 
vifs A ogni moùt in Austrie ancje chieste 
volte i ac mete dute par contenti l'impe- 
radér par fins apostoli. S'impegnà te ri- 
conciliazion tra il pape © l'imperadòr, A 
Viene l'ambient di con al pere simpri 
chel. Par sopuartilu bisugnave vé la pa- 
sience di Giobbe, Plvi di qualchi valte lu 
lormentamin, come ch'a fasin lis pigulis 
talpa co a ruvinan La vigne. Ka lui moi dae 
seve cis A nomar al proietave dut sumtu 
ne lavagne che no jere plui di chest 
meoni, ma eterne. Vie pal estfit i capitarin 
eranci dolérs di stomit cun ripuenance 
par gni tipo di cjar. Po dopo i capità la 
fiere e Liopolt lu fast visità dai micdis 
piu impuorianis di Viene. Tal conventi 
dui capucins a scomengan a fermasi ca- 
noce di lusso dai personaggio» piu im wi 
ste de capitali, Daspi,cu la muse race è 
preocupade, e un pae stralunà!, al signi» 
re ancje l'imperadbr. 

Des carocis a vignivin flr personis 
cum grandi: mantelinis neri è cjapiei 
plens di plumis, compagnagis di un ser- 
ridòrch'al puariave une cassele di boce- 
tutis plemis di sdi e di essencis. Si consul- 
tavin e a discutevin tra di lor fasint cità- 
zions latinis a vos unevore basse. A pro- 
ponervim purghis, dammi, diggita, heva- 
rons di jarbis, a fasevinm salde e sotratti, 
dutis rota che no cambiavin par muse il 
stit di pari Marc, che jucjalave ricognos- 
sint par no ufindiju. Aromai al saveve 
hen che la sione e jere rivade. 

Denant dal convent si ferma plui di 
cualchi volte la caroce dal sardendl Lio- 
polt Collovità e ché di Wicenz Grimaldi, 


arte, ché dal 

Ricovero, ro 
crodeve di riva a 
fd programs pal 
Nadil dal andf 
secul, malugade 
come ch'e Je, € 
nancie di ricevi 
Finvit di siore 
Medee che ogni 
ue dl vele a 
gusti ci la sé 
buime fame. Sul 


(72) 


Il nunzi apostolie di Viene, Andnee San: 
tacroce, i puartà la benedizion dal pape. 
A 12 di avosi di chel an, 1699, i fo dat il 
vuelisant.eildi dopoal rivà a benedì iso- 
vrans ch'a vaivin Apene lis fur dal 
puarton dal conventi a vignirin a savé che 
pari Marc al jere in agunie, è a tornarnin 
dentri di corse, Plane a plane, in formis di 
grant lancùor. dire senen, la muari e qapà 
pusstr di diut il conventi, & cu ka sé lis my 
teresse e jemplà ogni cele. Pari Marc al 
tormà la #6 anime a Div il di dopo aes un- 
dis di maine e in man al sinenzeve un 
crucifis. 

Il sospint. chel ch'al calamitave ln inte 
al fnseve meracui, ch'al consolave | 
spirtits, cal vuarive | strupidits e chei 
ch'a vewin il cancar, ch'al torname a fi vi- 
vii muaria, al jene Lormiki Lal prim di hg, 
Sistemi tal so jet, pari Marc al jere cumù 





MARCO 
D'EUROPA 


Fomimità dtarieo 





Irarcrizioa in empire burinne al batti Rarninan 


ome piele vuta | capucina a prearin e a 
cjantarin i salmos de muart plui voltia, tra 
il misdi è la gnot. Il di dopo te sb stanzie, 
deventade cjamare andent, al soomentcà 
dut un moviment di int. 

Aljere il cutuardis di avosi, la vile de 
Assunte, Cualchidun si preoccupare di 
chest fai, par vie che nol someave just ce- 
letirii la ricorence de Assunte cuntune 
casse anciembò scuvianie e um muari 
ancjemò cjali. No ferial plui convenient 
siarà di corse la casse, metile sot tare, e 
po pensi ae feste de Mari di Diu, cence 
plui pensi al fuer]. 

“No -— al dist l'imperadér —. Nal com- 
vien par nuie. O fasarin il funeril dopo la 
fieste de Madone”. 

Cuachidun al ciri di replici. ma Lio- 
poltal fo iremovibil Salacore fo l'uniche 
volte dal so lune imperi ch'al cpapà une 
decision cence esiti. La casse, cum dut il 
qual de staggon,e varts spietit tre dis, par 
che dut il popul di Viene al ves podi, se 
lu valere, li a saludà la salme. Liopolt al 


monrert e oleve reftdii chel invîl ance 
s'e copive di fil ume Brute figure. “Mo 
voi = e diseve — a ruvind la mosfere di 
ligrie ca la md mise Ingrispade è il 
mid feveli imberdedt. Ma dono, 
sfurtade da Suor Teresa, e d promailiti 
di prepardsi. Vistits? simpri chei, che 
la robe di ume valle è dure, nio compe 
ché podere. Curmd se tu dirîs nin (Fl du 
dischsis dute la pedane! Pe padizie 
specidl dul a puedì: Porotalco e savon 
siro. Al covenlares wa più di 
arint sui cpavei... Ma il probleme plui 
impiartant al è chel di (di buine figure, 
di no pess, di savé conti ale ch'al 
interessi aneje i frutals. A lr ur dirai 
dal miò viag di gmovis a Vignesie e de 
mé pire bal monti su la gondule, aes 
signorinis o recilarai la puisie di Nadal 
(peciîit che no pués ciantéle). Al siòr, 





ordenà che dutis lis autoritàts di bene, 
civil, militàrs o religjosia ch'a fossinavi- 
gnissin a indi chel ondr che il frari si me- 
nitave par vé salvade l'Europe dai sii 
tancy mai, Come che KMarcalweve sent in- 
tune sò fnmose letare, che] I sadis da 
l'Europe “chiamavo presso, sodlecio e 
valevole aurinentza”.e loi zi ere pleftsu di 
l&r e par judiju i ae veve metude dute. 
L'imperadér al comandà la presino: 
ancpe di chè int di cont e di sti che Man 
al wewe scored cun peraulis ch'a talavin 
plui de jarebe di pali Linpoli al pemsà 
ancje l'epitafi è lu fasé scrivi subit suntu- 
ne lastre di marmul blame, 

(Cualkch «i clou val scri im ine lenghis, 
latin, todesce e talian_ la cronache dal fu» 
neràl imponent di pari Marc, indulà ch°a) 
fasé presini che il grant fruri furlan al je- 
re muart par vie des pinitincis e des pram- 
de ladie apestohelus Al mandi une leta- 
re ancje al bom pari Cosma. talconvent di 
Fadue, par condodési cum lui pe grande 
piardite, e Cosma al rispuindè comonili, 
cun ché sò sermture dite stunrte di frari 
che nol veve fat stodis 

ha l'imperadòr, ancpeben che si for 
tant impegni: pe muani di pari Marc, nol 
Jere ancjemò content, Ce podemal fi 
anciembi, (emi puderal fa passi ché 
sii particolir ch'al sintive dentri vie? Nol 
wewe nissun dubit. Par bui pari Mare alje- 
re il model dal sani. dal om di Diu, plem di 
ogni virtù, e par chest fn i vigni spontani 
di scrivi cu lis sis man une letare, ch'al 
mandi subit a Rome, par proponi il 
proci di santificazion dal frari furlan. 

Ancje l'imperatore Leonore e voll A 
aloe e scrivé a pari Cosma por invidila a 
meli jo la storie dal so grant confradi, Ri- 
ceewude la betare Cosma al riduzà. Su pari 
Marca jerin vincj aens ch'al segnave dui 
© ché biografie intun ceri mili è jere za 
pronte. 

A chest poal la copie imperidl gi orti 
a domandi se par pari Marc e vewe fal 
dut il pussibil.o s'al restave ancjemò alc 
di Gi. Mangavial ancpemò ale? Sì, Cheste 
e fo la nispueste che Laopoll al dè a se 
stes Line rispuesie ch'e fo completade tai 
prins agns dal secul dopo, co il cuarp di 
pari KIarc, scuasi intat, al fo trasferit dal 
cimiteri te Cripte dai Capucins, indulà 
ch'al vt une gnove tombe, dongle I SArco= 
fagos di metal dai imperadore d'Asbure, 
di Matie indemant. Dutîs lis cjampanis di 
Viene a sunarin di fieste. 


Fin 


Friuli nel Mondo al ringrarie Cana 
Sporlon e lis Edizions kan Poolo di Cini 
sello Balsamo, Milan, par vî permetude 
la trascrizion dal ramany par furlan. 


ch'al sa feveli par furlan, i vignaran 
inimert hs vilotis, magari ché “min 
sud anne an par (silu”, il mnestri bon vin 
ch'al piùs a duc, e par siore Medee è 
iti di nine di conti ch'e semee sine 
Burzalele, ma e je vere: Vigii, sn mid 
cogmossini, 94 ages, plui che 
suibosiriicient, al d pemsdt di li ai 
commossi il miedi parvie di nr dolori 
ch'al pative Lal impird la giochete. Il 
iledi meravedi di visit sim mraliît beiet 
san id domandi serio:"Lo d 
decompagnalo la neaimma?" E loi 
duincperià plui sertametri: "Mo, la nvia 
nonna!” Cal cjdf plen di pinsirs Marie 
dal Ricovero e spiete Naddl Sperin 
che l'afiet di inl comprensive e buine è 
scamceli la sé maluserie. Ce tantis robis 
che comtard! 


Leila Scoziero 
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Il Coretto “Mandi" di Bagnarola 
Venti e più anni di altività 


Ai tanti collaboraton dell'incon- 

| trodei inulani nel mondo, svoltosi 
quest'anno nella suggestiva corni- 

ce di Sesto al Reghena, collaboratori ai 
quali Friuli nel Mondo rinnova ancora a 
iutti un sentilo è particolare ringrazia. 
mento, merita in queste pagine una pub- 
blica citazione il Coretto Mandi” di Ba- 
gnarola, che si è reso quanto mai disponi- 
bile sia durante l'apertura della mosira 
“Friuli-Venezia Giulia: le radici del fuiu- 
ro". allestita nello splendido salone ab- 
bariale, sia nella giornata di domenica & 
agosto, sia ancora | purtroppo) durante la 
cerimonia funebre del presidente del Fo- 
golàr Furlan di Torino, cav. Albino Batti- 
stoni, svoltasi mercoledì 9 Agosto nella 
parrocchiake di Bagnarola, paese d'origi- 
ne di Battiston Il Coretto “Mandi” 





{1970.1990) ha festeggiato nel dicembre 
della scorso anno vent'anni di attività, 
dando alle stampe un agile opascoletto 


Ci hanno lasciati 





che ripercorre le omparni è ludico “Quella 
che si è fatto” in questo lungo periodo. 
Come dire circa 250) “Easbizioni Ufficia- 
li im Friuli e fuori. 
Recentemente, ac- 
compagnato da 
una significativa 
immagine di Ba- 
gnarola, il Coretta 
ha realizzato, com il 
patrocinio del Co- 
mune di Sesto, an- 
che un primo CD 
ché raccoglie 22 tra 
i migliori pezzi del 
proprio repertorio. 
Diversi sono i bra- 
ni miusicati dal ce- 
lebre Bepi De 
Marzi, cleé si alter- 
nane con abkeuni Era i più moti canti popo- 
lari friulani, a Stelutis Alpinis a L'Emi- 
grani, e a un significativo Mandi, che 
chiude con prande “armonia”, questo 
primo intervento in disco dei corsi di 
Bagnarola, A presidente Sante Nimis al 
moestro limberto Benvenuto è a tutti i 
componenti il gruppo corale, Friuli nel 
Mondo esprime le felscitazioni è gli au- 
puri più sentiti per una lunga e continua 
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È DECEDUTO IN ARGENTINA 


Folco Doro-Altan di Salvarolo. 


di 


“Andinista" e straordinario esploratore 


IPetà di 6 anni è spirato a Bue 
noe Aires l'ing. Foloo DoroAl 
tan di Salvarolo, un personaggio 


che ha a lungo operato in terra argerdina, 

lasciando traccia dei suci molteplici inte 

nessi culturali è scientifici in svanati cam 

pi, come lo siudio delle Ande, la promo 

zione lungimirante della forestazione 

delle ne aride del Paese cdi altro 
Ancora oggi stentiameo a credere che 

Folco Doro-Altan 

abbia lasciato que- 

sto mondo quando 

solo pochi mesi fasi 

era impegnato a far 

da guida e ad ac- 

compagnare in alta 

montagna, nci 


ghiacciai alla hase cdi 
del Cerro Fit: Roy, i do 
di 


in Patagonia, un 
gruppo di giornali- 





fascino, era da tempo diventata il centro 
dei suoi studi e dei suni interessi. In que- 
sti regione. cosi pri ticolare e accativante, 
Folco Doro- Altan ormai era di casa. 
Questosio ultimo viaggio, però, ha ami 
che segnato, per tanti che l'hanno cono- 
sciuto, amato e stimato come Lomo e va- 
lente studioso, il suo lungo, insie addi 
Folco eri nato a Villano Veneto nel 
1530, ma aveva raggiunto giovanissimo 
l'Argenti- 


na nel 
1947. Ave- 
va «quindi 


sno 17 an- 
ni, quando 
arrivò A 
Bariloche 
© dove re- 
sb abba 
gliato dalle 
sue aplen- 


Genenaa, SERAFINI i 

| Nato a Ziracco il 1" febbraio 1922 in una numerosa fami» 

lia di 14 fratelli è sorelle, figlio di Rianimodo è Luigia 

ilalotti, emigrò in Argentina nell'ottobre del 1998, chia» 
mato dal fratello Elia che lo avea preceduto. Sposato 
con Amalia dal loro matrimonio sono nati Olga, Ferdi- 
nando e Sandra. Emigrato come muratore specializzato, 
dopo qualche anno iniziò un'attività in proprio che piano 
piamò si sapanse fino a diventare una piccola impresa di 
costruzioni, che ora viene gestita dal figlio, 
Nonostante | 50 anni di assenza dal Friuli non ha mai n- 
nunclato alla cittadinanza itaiana né alla residenza nel co- 
mune di Remanzacco, che manteneva orgogliosamente. 5 
Legatissimo al Friuli aveva con | numerosi fratelli e sorelle rapporti di affetto a soli. 
darietà e testimoniava anche in Argentina le sue radici friulane, realizzando sulla 
propria casa un mogaito che rappresenta la carta geografica dell’Italia con ben in 
evidenza il Friuli. Alla famiglia, alla moglie, ai figli e nipoti vanno le sentite codo- 
glianze dei familiari è dei parenti in Friuli, alle quale si unisce anche Friuli nel Mon- 
do, di cui Geremia era fedele lettore sin dai primi numeri, 


E a a 





# EvELINO WIT 4 
(Pigi Ci ha lasciato a Melboume, Australia, dove viveva omai 
dal 1951. Era nato a Sedeglianà il 17 maggio 1912, Sesto 
di otto fratelli, aveva conosciuto Il mondo dell'emigrazia- 
nè fin da giowana, operando dapprima nel cantieri di Ro= 
di @ poi in varie zone della Francia, che in quei tempi ave- 
wa raggiunto a piadi. Tra queste due fasi della vita, @ quel 
la di militare come carrista della Folgore è, suttessiva- 
mente, di partigiano, si era inserito il matrimonio con Mar 
ria Bertbszi di Goricieza, dalla quala ebbe i figli Nicla è 
Ivan. In Australia aveva trovato cocupazione In un'offici» 
na meccanica, presso la quale era rimasio, stimato è ben 
voluto da tutti, fino al pensionamento, Gioviale, allegro è 


sempre motivato da un forte spirito di comunità, tu tra i 





primi soci del Fogolàr Furlan di Melbourne, che frequentò fino all'ultimo, anche con 
incarichi nel direttivo. Friuli nel Mondo, assieme al tanti amici della comunità friula- 
na di Melboume, lo ricorda con tanto affetto è lo annowera tra | suol primi abbona- 
tè sostenitori. 


WimtorRIio Mucio 

Mata a Vedranza [Lusevera] il E giugno 1907 è deceduto 
nel maggio scorso a Perth, Australia, dov'era emigrato 
nel 1949, dopo aver svolto precedenti esperienze lavora 
tive in Francia è in aliri Paesi auropei. Attivo nel campo 
dell'edilizia ed in particolare nella lavorazione del terraze 
zo, ha lasciato il segno della sua capacità creativa ed 
operativa soprattutto a Bindoon, Giontari è Tardun, sedi 
di importanti istituti è collegi gestiti da religiosi irlamesi. 
Uomo di forte tempra e di saldo carattere, era stimato @ 
bermvoluto da tutta la comunità friulana di Perth, che ve- 
de da tempo nel nipote, arch. Franco Sinicco, un sicuro 
punto di riferimento, quale dinamico è attivo presidente 
del locale Fogolàr Furlan. 


Angso Secco i : 

Ci ha lasciato il 20 ottobre scorso in Francia, a Saint De- 
ni de Calanè, daw'era emigrato nell'ormai lontano 1946 
assiene alla consorte Rita Pellarini, dalla quale aveva 
avuto tre figli. Era nato a Tarcento ll 2 giugno 1915 e co- 
me da suo desiderio la ceneri sono state portate per il 
lungo riposo nel cimitero di Segnacco, 

La sua scomparsa ha lasciato un grande vuoto, olîre 
che nei familiari, nei parenti è in quenti l'hanno amato è 
conosciuto. 





AveLuÒno Sausuud Sossi . 
Originario di Rive d'Arcano, dov'era nato ll 12 dicembre 
1926, è deceduto dopo lunghe sofferenze a Milano, dove 
ave a lungo operato, Da Milano ci ha segnalato la tri- 
ste notizia la consorte Liliana che lo ricorda con queste 
parole: «Il suo Friuli lo portava nel sangue. Quando rice- 
veva Friuli nel Mondo, lo leggeva con entusiasmo, par 
ché cosi gli sembrava di essere vicino alla sua gente. lo 
sono milanese, però, per merito di mio marito, mi sono 
pian pianò friulamizzata ed ora sono fiera di amare que- 
sta gente forte come il granito. Desidero continuare a mì 
cevere il vostra mensile, perché ormai lo leggo è la ca- 
pisco tutto, E leggendolo mi sembra di avere mio marito 
Vici, 











attività, ovviamente, come si dice in mu- 
sica. sempre in “crescendo”. 


Ammata record per la Festa della zucca di Venzone 


Quella del 2000 è stata indubbiamente l'annata dei record per la Festa della pucca di 
Venzone Da record è sata l'affiuenza dei visitatori, circa il doppio dello scorso anno e 
da record sono risultate la zucca in concorso più pesante, 253 chili, e quella più lunga. 
257 centimetri. La giornata, che ha celebrato il decennale della simpaticissima mamfe- 
stazione, lia visto i primi espositori giumpere lm dalle 7.00 del mattino, Alle 1130 sono 
giunte alla porta di San Genesio le prime delegazioni, che sono state accompagnate al 
palco allestito in piacra Municipio, dove il sindaco Amedeo Pascolo e il “il sindaco del- 
la zucca” Antonino Di ora hanno dato Îl loro benvenuto, Le delegazioni si sono quin- 
di recate nel salone consiliare del palazzo comunale, dove è avvenuto il tradizionale 
scambio di saluti e di doni coni rappresentanti delle cittadine straniere, con ke quali an 
lercormono rapporti pluriennali d'amicizia e del Gruppo Sportivo Licranella | Kovere- 
to) anch'essi vecchi amici. Per la cronaca, la zucca più pesante e quella paù lunga, sono 
state presentate da Romeo Martinellodi Maser Treviso], che ha così ricevuto] premo 
“sueca d'oro”, mentre “arciduca della zucca) è stato nominato il candidato Renzo For 
nera. Per questa nomina i candidati si siedono attorno ad un tavola al centro del quale 
viene posta una penola contenente zuppa di zucca Sopra la pentola vene appesa con 
un filo ma sueca è ad un certo pumio il filo viene reciso; chi si trova più inzuppato...ve- 


ne nominato “arciduca”! 


il 14 oltobre score i 
parenti di Amalia 
Vidoni, red. Urbani, 
zi sono mani — dl 
cast ilello  mipoîe 
Giona Bianchi — per 
lesteggiare i sui SE 
anni, Amalia sauigrà 
nel 1955 negli Stati 
Limidi com i Riad nei 
nori Wanda è Gian- 
ni, lasciamo in Iha- 
lia ha figlia nraggione 
Marri duil coninge- 
ta. Così l'Italia e all 
Sshali Uniti 'Amer- 
ca sono diesstonti per 
Amalia La Patria del 
cuere e li Patto di 
dabzione.  L'acomshaà- 
me lieta fra visto pre- 
sende siclte la figlia 
Kiarisa che si è mui- 
li dl com di com 
mossi dmquri per la nanna, aeni e bisnonma. 


Analia, che nella hamga vita ha sempre livoralo, promede Lattora ite proprie necessiti donvesti 
che cd i sui familiari formulare l'augurio a lulbe le persone meine affinché possano mantenere 
li licidità è La fuor salate di Aumalia, # a lei, com grande afelio e purferipuzione, di mwautemere 


stmapre l'intelligenza proeta e vivace, lo salute è ki senesi. 


Festo in Friuli per i feadeli Malin di 
Toriscosi. Depo dieci anni dall'ultimo 
incnufro, si sono ritravali di muovo tutti 
asshenne, Renzo, Gioseppe, Vincenzo e 
Sintonia, risiedono ie Ssdafrica, Neba foto 
ana rigpe ivamente i prime! fre da sidro du 
piedi, e la scicnda, sempre de simbsira, 
ssdoli. Ghi albe quelli residenti im Frimdi, 
como Severimo, printo di destra di piedi 
Laurelia, Norma è Lavinia, prima, seconda è 
quarta, sedile da destra. Cow quersta 
immagine, ché li vede sorridenti presso dl 
ristorante Paradiso di Poocuia, salutano 
carie mie bubli i loro amici e parenti, 


ui del periodico La Nacion, 
La Patagonia, con il suo unico, granile 





dide montagne. 

Si può dire che, da quel momento, Fol- 
co si converti subibo in “andinista” pro- 
vellto, concentrandosi soprattutto nell'e- 
splorazione dia errori meno conosciuti 
della Patagi ina astrale. 

Nel 1952 Doro-Altan organizzò una 
spedizione che compi la prima traversata 
continentale che, dall'abitato che oggi è 
conoscigio come El Chaltén, che allora 
era completamente inesistente, arrivò al- 
l’Occano Pacilico. 

Dopo cesta epica traversata, Doro 
Altan realistraltre trenta spedirioni e ri- 
cerche, che svolie sempre în un pacsag- 
gio monlano estremamente pericoloso, 
ma allo stesso stempo sempre spettacola- 
re. in mezzo il ghiacciai infiniti. 

Spesso, come si può solo immaginare. 
rischinva anche la vita. Come quando ac- 
compagniin una di queste attraversate il 
celebre alpinista italiano Walter Bonati e 
rischiò discivolane da un punto particola- 
remete pericoloso del ghiacciaio in cui 
entrambi “a invia vano. 

La genialità di Doro- Altan, come si ac- 
cenmava in apertura, si esprimeva in vari 
semori, lded e progettò, tra l'altro, nuowe 
lince ferroviarie € novi percorsi viari ed 
nuostradali. 

Promosse sin dal 1960 il grande pra- 
pettodella sua vitazuna gigantesca barmie- 
rà di alberi, lunga 1500 chilometri, di 
nord a sud collocata al centro della Pata- 
ponia,con loscopo dì cambiare il clima cal 
il destino di isolamento di quella terra 
splendita, solitaria, sconosciuta © smisu- 
rata 

Pirtropipo, Dore-Alian non hi potaio 
veder realizzato questo suo geniale pro 
petto. Chissà, forse un giorno lo vedranma 
realizzato i suoi tre figli. Sarebbe la ma 
glior eredità di questo straordano 
esploratore, abituato a sognare in grande. 

Discendente da una nobile farmmplhia da 
San Vito al Tagliamento, ì conti Altan da 
Salvarolo, stabilitisi successivamente & 
Serravalle di Ceneda, Vittonio Veneta, 
Falco Doro- Altan riposa ora, non lonta 
no da Buenos Aire, nel cimitero monu: 
mentale di San Isidro, 
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